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2.1 Uvod   

  

2.1.1 O programu   
Program Fakturisanje ï FAK namenjen je fakturisanju usluga i robe 

u domaļoj i stranoj novľanoj jedinici. Omuguļava vrlo 

jednostavnu priperemu predraľuna i raľuna, kao i njihovo 

popravljanje i menjanje. Raľune moĥemo izdavati kako poreskim 

obveznicima tako i krajnjim potroģaľima.   

Program omuguļava brzu i jednostavnu pripremu raľuna iz 

predraľuna. Raľune i predraľune moĥemo voditi odvojeno u 

viģe odvojenih knjiga raľuna/predraľuna.   

Za izdate raľune pripremaju se knjiĥenja za finansisko 

knjigovodstvo u DOS okruĥenju (knjigovodstvo za mala 

preduzeļa KMP i poresko knjigovodstvo PDV) ili WIN okruĥenju  

(dvojno knjigovodstvo DK i poresko knjigovodstvo   

PDV). Pored toga moĥemo zapisati obaveze kupaca u Praļenje 

plaļanja raľuna SPR i/ili knjiĥimo blagajniľka primanja u 

Blagajniľko poslovanje BP. Ako ĥelimo, moĥe se iz stavki raľuna 

za artikle, za koje se vode zalihe, knjiĥiti izdavanja u Materijalno 

skladiģnom poslovanju MSP.   

Program korisniku omoguļava jednostavnu izradu faktura i 

ģtampanje faktura sa specijalnom uplatnicom. Pored klasiľnih 

izveģtaja neke izveģtaje je moguļe dobiti i u grafiľkom obliku.   

Pripremljene raľune/predraľune moĥemo na jednostavan naľin 

izvoziti u XML oblik e-sloga jednostavnih raľuna(joģ se ne koristi u  

Srbiji).   
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Iz raľuna izdatih za nabavku robe u okviru Evropske zajednice 

moĥemo pripremiti podatke za statistiľki izveģtaj kretranja robe 

Intrastat(joģ se ne koristi u Srbiji).   

Pored klasiľnih pregleda podataka o prodaji (knjiga raľuna, 

kartice, zbirevi prodaje, razlika u ceni) imamo moguļnost izrade 

kompleksnih prodajnih analiza pomoļu pivot tabele (OLAP).   

TakoĿe imamo moguļnost pripreme odgovarajuļih izveģtaja u 

vezi otpadne ambalaĥe date na trĥiģte odnosno odpadne 

ambalaĥe, koja je planirana za trĥiģte.   

2.2 Glavni programski prozor   

  

2.2.1 Pokretanje programa   
Pokretanjem programa FAK otvori se glavni programski prozor, 

kakav je prikazan na donjoj slici.    

   

Glavni programski prozor je polazna taľka, koja omoguļava 

kretanje po svim delovima programa. U nazivu svakog menija 

podvuľeno je slovo. Ako pritisnemo i zadrĥimo taster Alt i 

istovremeno pritisnemo taster sa podvuľenim slovom, otvori se 

meni iz kog klikom ili tasterom izaberemo ĥeljenu komandu. Izbor 
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ľesto koriģļenih naredbi moĥemo olakģati pomoļu parametara 

dodatnih menija po èmeriç.   

2.3 Parametri   

  

2.3.1 Parametri programa   
Parametri programa omoguļavaju lakģi rad sa sistemom, i 

potrebni su za pripremu raľuna. Imamo moguļnost unosa 

odnosno menjanja parametara. Brisanje parametara nije 

moguļe. Pre poľetka rada sa programom parametri moraju biti 

popunjeni.    

  

2.3.2 Opģte   

Na tabulatoru Opģte (Alt S) unosimo sledeļe podatke:   
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Å Ġifra domaĺe drģave - upiģemo ģifru domaļe drĥave odnosno 

potraĥimo je u ģifraniku Drĥave. Podatak je znaľajan za 

ispravnu pripremu poģatnskih adresa. Na ovom mestu drĥave 

moĥemo unositi, popravljati odnosno brisati. Unos podataka 

je obavezan.   

Å Ġifra podrazumevanog jeziļkog podruļja ð upiģemo ģifru jeziľkog 

podruľja (jezika), koja ļe se koristiti kao podrazumevana kod 

pripreme raľuna ili  je izaberemo u ģifraniku Jeziľko podruľje. 

Na ovom mestu jeziľka podruľja moĥemo i unositi, 

popravljati odnostno brisati. Koristi se kod kupaca koji nemaju 

navedeno jeziľko podruľje.   

Å Ġifra podrazumevanog cenovnog podruļja ð upiģemo ģifru 

cenovnog podruľja (cenovnik) koji ļe se koristiti kao 

podrazumevani kod pripreme raľuna odnosno  izaberemo 

ga u ģifraniku Cenovna podruľja. Na ovom mestu cenovna 

podruľja moĥemo i unositi, popravljati odnosno brisati.  Koristi 

se kod kupaca koji nemaju navedeno cenovno podruľje.   

Å Ġifra podrazumevane grupe za popuste - upiģemo ģifru grupe za 

popuste, koja ļe se koristiti kao podrazumevana kod 

pripreme raľuna odnosno  izaberemo je u ģifraniku Stranke ð 

grupe popusta. Na ovom mestu grupe popusta moĥemo i  

unositi, popravljati odnosno brisati. Koristi se kod kupaca koji 

nemaju navedenu grupu za popuste   

Å Ġifra podrazumevane knjiģne grupe - upiģemo ģifru knjiĥne grupe, 

koja ļe se koristiti kao podrazumevana kod pripreme novih 

raľuna/predraľuna odnosno izaberemo je u ģifraniku Knjiĥne 

grupe. Na ovom mestu knjiĥne grupe moĥemo i unositi, 

popravljati odnostno brisati. Unos podataka nije obavezan   

Å Akcijski cenovnik - upiģemo ģifru cenovnog podruľja 

(cenovnika) koja ļe se koristiti kao akcijski cenovnih kod 

pripreme raľuna odnosno  izaberemo je u ģifraniku Cenovna 

podruľja. Ako je popunjen najpovoljnije prodajne cene se 
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traĥe na osnovu tog cenovnika. Na ovom mestu cenovna 

podruľja moĥemo i unositi, popravljati odnosno brisati.   

STRANKA KORISNIK    

Å Ġifra - upiģemo ģifru stranke korisnika programa, koja 

predstavlja onog ko izdaje raľun/predraľun, ili ga potraĥimo 

u ģifraniku stranke,  Na ovom mestu stranke moĥemo i unositi, 

popravljati odnosno brisati.     Broj raļuna ð upiģemo broj 

raľuna (transakcijskog, podraľuna,é) korisnika, koji ļe se 

ispisivati na obrascima raľuna/predraľuna.   

Podaci stranke (adresa, poreski broj, ĥiro raľun i primedba ð unos 

podataka o registraciji) koriste se kod uzorka 

raľuna/predraľuna.   

KNJIĢNI PERIOD   

Od/do datuma - upiģemo ili izaberemo datum donje i gornje 

granice perioda, u kom je dozvoljeno dodavati/menjati 

raľune/predraľune. Ako podatak od odnosno do datuma nije 

popunjen onda period na dole odnosno na gore nije ograniľen.   

NOVĻANE JEDINICE    

Å Ġifra domaĺe novļane jednicie - upiģemo ģifru domaļe novľane 

jedinice, koja ļe se koristiti kao podrazumevana kod 

pripreme raľuna/predraľuna ili   

je potraĥimo u ģifraniku Novľane jedinice. Na ovom mestu 

novľane jedinice moĥemo unositi, popravljati ili brisati. Koristi 

se kod kupaca, koji nemaju navedene novľane jedinice.   

Å Ġifra kursne liste - upiģemo ģifru kursne liste ili je potraĥimo u 

ģifraniku Kurs ð nazivi. Na ovom mestu kurseve moĥemo i 

unositi, popravljati ili brisati.    

Å Kurs - upiģemo tip kursa (N=kupovni, S=srednji, P=prodajni) ili 

ga klikom na dugme  izaberemo sa spiska. Program nudi S.  
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Navedene podatke koristimo za preraľun iznosa iz strane 

novľane jedinice u domaļu novľanu jedinicu.   

   

Å Prodajni uslovi iz platioca ð oznaľimo da li ļe se kod novog 

raľuna/predraľuna predlagali prodajni uslovi (neto dani za 

dospeļe raľuna, procenat rabata, prodajni cenovnik, 

novľana jedinica raľuna, jeziľki uzorak raľuna, knjiĥna 

grupa, popusti) iz platioca  ili iz primaoca  .    Kopije 

dokumenata u PDF ð oznaľimo da li kod ģtampanja 

raľuna/predraľuna ĥelimo memorisati kopiju dokumenta u 

PDF (Adobe Acrobat) obliku  ili QR3 (interni Quick Report) 

obliku .   

Å Blokiraj upotrebu skladiġnih artikala ð oznaľimo da li ĥelimo 

blokirati   

èruľniç unos artikala, za koje se vode zalihe. U sluľaju izbora 

te blokade sa artiklima, za koje se vode zalihe ne moĥemo: 

dodati nove stavke raľuna/predraľuna, menjati koliľine na 

postojeļim stavkama, brisati stavke raľuna/predraľuna, brisati 

dokumente sa takvim artiklima i ne moĥemo kopirati dokumente 

sa takvim stavkama u raľune.   U donjem desnom uglu se nalaze 

joģ dva podatka:   

Å Prvi unos ð podatak prikazuje datum i sat prvog unosa 

podataka u program i operatera iz prijave.   

Å Popravio ð podatak prikazuje datum i sat poslednjeg 

popravka odnosno unosa podataka u program, kao i 

operatera iz prijave.    

  

2.3.3 Veze   

Na tabulatoru Veze (Alt V) unosimo sledeļe podatke:   
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Å Ġifra ġifarnika za stranke ð upiģemo ģifru korisnika programa ili je 

izaberemo u ģifraniku Korisnici. Pokretanjem programa 

predlaĥe se trenutni korisnik. Promenimo ga u sluľaju, ako 

ĥelimo imati zajedniľi ģifranik stranaka sa drugim korisnikom.  

Unos podataka je obavezan.   Ġifra ġifarnika za artikle - 

upiģemo ģifru korisnika programa ili je izaberemo u ģifraniku 

Korisnici. Pokretanjem programa predlaĥe se trenutni korisnik. 

Promenimo ga u sluľaju, ako ĥelimo imati zajedniľki ģifranik 

artikala sa drugim korisnikom. Unos podataka je obavezan.   

Å Ġifra ġifrnika za konte - upiģemo ģifru korisnika programa ili je 

izaberemo u ģifraniku Korisnici. Pokretanjem programa 

predlaĥe se trenutni korisnik. Promenimo ga u sluľaju, da 

ĥelimo imati zajedniľki ģifranik konta sa drugim korisnikom. 

Unos podataka je obavezan.   



 FAK        

   

 

 8  /  246   

  

Å Ġifra ġifarnika za MT in NT - upiģemo ģifru korisnika programa ili 

je izaberemo u ģifraniku Korisnici. Pokretanjem programa 

predlaĥe se trenutni korisnik. Promenimo ga u sluľaju, da 

ĥelimo imati zajedniľki ģifranik mesta troģka i nosioca troģka sa 

drugim korisnikom. Unos podataka je obavezan.   

Å Ġifra ġifarnika za analitike - upiģemo ģifru korisnika programa ili 

je izaberemo u ģifraniku Korisnici. Pokretanjem programa 

predlaĥe se trenutni korisnik. Promenimo ga u sluľaju, da 

ĥelimo imati zajedniľki ģifranik analitika sa drugim korisnikom. 

Unos podataka je obavezan.   

Å Ġifra ġifarnika za prevozna sredstva - upiģemo ģifru korisnika 

programa ili je izaberemo u ģifraniku Korisnici. Pokretanjem 

programa predlaĥe se trenutni korisnik. Promenimo ga u 

sluľaju, da ĥelimo imati zajedniľki ģifranik prevoznih sredstava 

sa drugim korisnikom. Unos podataka je obavezan.   

Å Ġifra korisnika za MSP ð upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Materijalno skladiģtno poslovanje ili je izaberemo 

u ģifraniku korisnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada bi ĥeleli 

uvoziti fakture iz izlaza MSP. Ako je podatak popunjen na 

raľunima, tabulator Stavke, aktivira se posebno dugme ð  

Uvoz iz MSP. U suprotnom sluľaju dugme ostane neaktivno.   

Å Ġifra korisnika za BP ð upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Blagajniľko poslovanje ili je izaberemo u ģifraniku 

Korisnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju kada ĥelimo, da se 

blagajniľko primanje za izlazni raľun automatski zapiģe u 

program Blagajniľko poslovanje.    

Å Ġifra korisnika za SPR - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Praļenje plaļanja raľuna ili je izaberemo u 

ģifraniku Koristnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada ĥelimo, 

da se izlazni raľun automatski zapiģe u program Praļenje 

plaļanja raľuna.    
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Å Ġifra korisnika za DK - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Dvojno knjigovodstvo ili je izaberemo u ģifraniku 

Korisnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada ĥelimo direktno 

knjiĥiti podatke izlaznih raľuna u Dvojno knjigovodstvo .    

Å Ġifra korisnika za PDV - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Porez na dodatu vrednost ili je izaberemo u 

ģifraniku Korisnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada ĥelimo 

direktno knjiĥiti podatke izlaznih raľuna u Porez na dodatu 

vrednost.   

Å Ġifra korisnika za CS - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Carinarsko skladiģte ili je izaberemo u ģifraniku 

Korisnici. Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada ĥelimo pratiti 

RUC iz CS-a.   

Å Ġifra korisnika za SER - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom Servisiranje ili je izaberemo u ģifraniku Korisnici. 

Ģifru upiģemo samo u sluľaju, kada ĥelimo, da se kod 

ģtampanja raľuna automatski formiraju ureĿaji za artikle, koji 

su prodati i imaju oznaku u ģifraniku, da su ureĿaji.     

Å Ġifra korisnika za DN - upiģemo ģifru korisnika za vezu sa 

programom   

Radni nalozi ili je izaberemo u ģifraniku Korisnici. Ģifru upiģemo 

samo u sluľaju, kada ĥelimo, da na raľunima imamo 

moguļnost zatvaranja radnih naloga preko fakture.   

   

KNJIĢENJE   

Å Tip knjigovodstva ð upiģemo tip knjigovodstva (D=dvojno 

knjigovodstvo, V- Samo PDV, ili F=fakturisanje) ili ga klikom na 

dugme  izaberemo iz menija. Program nudi D.    

Å Tip knjiģenja - upiģemo tip knjiĥenja (W=izvoz u datoteku DK  

²Promet.W-1, K=izvoz u datoteku KMP ²Racuni.P-1 i  
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N=nema knjiĥenja) ili ga klikom na dugme  izaberemo iz 

menija. Program nudi W. Kod Tipa knjigovodstva F (= 

fakturisanje), vrednost je uvek N (= nema knjiĥenja).   

Å Tip knjiģenja PDV ð upiģemo tip knjiĥenja PDV (W=izvoz u 

datoteku WIN ² Pdv.W-1, K=izvoz u datoteku DOS ²Pdv.P-1 i 

N=nema knjiĥenja). Program nudi W. Kod Tipa knjigovodstva F 

(= fakturisanje),  vrednost je uvek N (= nema knjiĥenja).   

POZIV NA BROJ   

Podatak se koristi za izraľunavanje  poziva na broj raľuna po 

razliľitim modelima.   

Å Koriġĺenje ð Izaberemo da li ĥelimo koristiti poziv na broj    ili ne  

.    

Å Model ð upiģemo model u sluľaju, da je Koriģļenje=D ili ga 

klikom na dugme  izaberemo iz menija. Na raspolaganju 

imamo sledeļe moguļnosti: õõ, od 00 do 12 in PP (ģto znaľi 

posebne uplatnice).  Oblikovanje poziva na broj sa izborom 

razliľitih modela:    

Å ôô - broj raľuna i ģifra kupca platioca, ako je ģifra numeriľka   

Å od 00 do 12 - model, broj raľuna i ģifra kupca platioca, ako je 

ģifra numeriľka i kontrolni broj po modulu 11 na 

odgovarajuļim mestima   

Å P ð ako je ģifra stranke numeriľka, prvi deo broja poziva (prvih 

12 znakova) sastoji se iz pet pozicija brojeva raľuna  sa 

vodeļim nulama i sedam pozicija ģifre stranke sa vodeļim 

nulama. Ako ģifra stanke nije numeriľka, prvi deo poziva se 

sastoji od dve nule (00), ľetvorocifrene godine raľuna i 

ģestocifrenog broja raľuna. Iz tako pripremljenih brojeva 

poziva, izraľuna se trinaesto mesto po modulu 11, jer poziv 

na broj uvek mora biti dug 13 znakova.   
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MiniMax   
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ID za mM ð upiģemo ID organizacije, koji je dostupan preko  

Parametra organizacije.    

Å Lozinka za mM ð upiģemo lozinku za ulaz u Moj MiniMAX. 

Lozinka je obavezna za sve koji ĥele prenositi izdate raľune u 

mM i mora sadrĥati najmanje 5 znakova.   

  

2.3.4 Unos raľuna    

Na tabulatoru Unos raļuna (Alt N) popunimo podatke samo kada 

ĥelimo koristiti brzi unos raľuna.     
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Å Kupac - primalac ð upiģemo ģifru kupca ð primaoca, koja ļe se 

koristiti kao podrazumevana kod brzog unosa raľuna ili je 

izaberemo iz ģifranika Stranke.    

Å Obrazac raļuna ð izaberemo obrazac, na koji ĥelimo ģtampati 

raľun.   

Å Broj izvoda ï poreski obveznici ð odredimo broj izvoda raľuna, 

koji ispisujemo za poreskog obveznika. Ako je nula (0), kod 

potvĿivanja raľuna sa brzim unosom raľun se ne ģtampa.  

Broj izvoda ï ostali - odredimo broj izvoda raľuna, koji 

ispisujemo za kupce koji nisu poreski obveznici. Ako je nula 

(0), kod potvĿivanja raľuna sa brzim unosom raľun se ne 

ģtampa.   

Å Broj blagajne ð upiģemo broj blagajne, koja ļe se koristiti kao 

podrazumevana kod brzog unosa raľuna odnosno 

potraĥimo je u ģifraniku Blagajne. Na ovom mestu blagajne 

moĥemo unositi, popravljati ili otkazati. Podatak se popuni 

samo u sluľaju ako je aktivirana veza sa programom BP.   

Å Vrsta blagajniļkog prihoda - upiģemo broj blagajniľkog prihoda, 

koji ļe se koristiti kao podrazumevan kod brzog unosa raľuna 

odnosno potraĥimo ga u ģifraniku Vrste prihoda/izdataka. Na 

ovom mestu prihode/izdatke moĥemo unositi, popravljati ili 

otkazati. Podatak se popuni samo u sluľaju ako je aktivirana 

veza sa programom BP.   

Å Vrsta raļuna SPR - upiģemo vrstu raľuna u programu SPR , koja 

ļe se koristiti kod knjiĥenja izdatih raľuna u program SPR. Na 

ovom mestu vrste raľuna moĥemo unositi, popravljati ili 

otkazati. Podatak se popuni samo u sluľaju ako je aktivirana 

veza sa programom SPR.   

Å Izdavanje dokumenta - DogaĽaj - upiģemo ili izaberemo ģifru vrste 

dogaĿaja za stranke, gde ļe se ispisivati dogaĿaj stranke na 
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ģtampi raľuna/predraľuna. Ako podatak nije popunjen, 

dogaĿaji stranke, na raľunu/predraľunu, se ne ģtampaju. 

Na ovom mestu vrste dogaĿaja stranke moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati.   

Å Ugovor - DogaĽaj - upiģemo ili izaberemo ģifru vrste dogaĿaja 

za stranke, iz koje ļe se kod novih dokumenata predlagati 

podatak Dokument. Ako podatak nije popunjen, podatak se  

ne predlaĥe. Na ovom mestu vrste dogaĿaja stranke 

moĥemo unositi, popravljati ili brisati.   Word uzorak - DogaĽaj  

- upiģemo ili izaberemo ģifru vrste dogaĿaja  za stranke, iz koje 

ļe se ispisivati dogaĿaj stranke na ģtampi predraľuna 

pomoļu Word uzorka. Ako podatak nije popunjen dogaĿaji 

stranke na predraľunu se ne ģtampaju. Na ovom mestu vrste 

dogaĿaja stranke moĥemo unositi, popravljati ili brisati.   

Å Knjiģi izlaz MSP ð oznaľimo da li kod brzog unosa raľuna 

ĥelimo pripremiti izlaz u Materijalno skladiģno poslovanje MSP 

ili ne. Podatak moĥemo menjati samo ako je povezan sa 

Materijalnom skladiģnim poslovanjem MSP.   

Å Vrsta izlaza ð unesemo ili izaberemo vrstu izlaza iz ģifranika vrsta 

pometa MSP, koja ļe biti podrazumevana vrsta izlaza kod 

knjiĥenja izlaza iz fakturisanja. U sluľaju izbora knjiĥenja izlaza 

kod brzog unosa raľuna, unos tog podatka je obavezan.   

Skladiġte ð unesemo ili izaberemo skladiģte iz ģifranika skladiģta 

MSP, koje ļe biti podrazumevano skladiģte kod knjiĥenja izlaza 

iz fakturisanja. U sluľaju izbora knjiĥenja izlaza kod brzog 

unosa raľuna, unos tog podatka je obavezan.   

Å Konto utroġka ð unesemo ili izaberemo konto utroģka iz 

ģifranika konta, koji ļe biti podrazumevan kod knjiĥenja izlaza 

iz fakturisanja. U sluľaju izbora knjiĥenja izlaza kod brzog 

unosa raľuna, unos tog podatka je obavezan.   
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Å Kartica poverenja ï ovo se izabere, kada za naģe stranke 

ĥelimo voditi kartice poverenja. Raľuni se ispisuju u specijalnu 

tabelu, koju moĥemo videti u modulu TDR.   

Å Poslovnica ð unesemo ģifru poslovnice za koju se vodi kartica 

poverenja.   

Å Cenovnik nabavnih cena ð izaberemo koji cenovnik je 

podrazumevani cenovnik nabavnih cena.   

Å Cenovnik za RUC ð izaberemo cenovnik iz kog se preraľuna  

RUC na stavki raľuna ili na raľunu.   

Å Popusti i rabati ð naļin izraļunavanja ð izaberemo naľin 

izraľunavanja popusta i rabata. Ako izaberemo od smanjenja 

vrednosti, to znaľi, da se osnovica za izraľunavanje rabata i 

popusta sa svakim korakom obraľuna smanjuje, ili od osnovne 

vrednosti, ģto znaľi, da se popusti i rabati izraľunavaju od iste 

osnovice.   

Å Koriġĺenje rabata ð izaberemo odnosno upiģemo, koji od ľetiri 

dodatnih rabata koristimo kod pripreme raľuna/predraľuna.   

Å Koriġĺenje popusta ð izaberemo odnosno upiģemo, koje od 

ľetiri dodatnih rabata koristimo kod pripreme 

raľuna/predraľuna.   

  

2.3.5 EAN vaga   

Na tabulatoru EAN vaga (Alt E) unosimo podatke, koji sluĥe 

internom kodiranju artikala.   
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  Poļetak 20 do 29 ð 

upiģemo tip EAN-

13 bar koda za 

izabran poľetak, 

koji odredi naľin 

obrade EAN-13 

bar koda sa 

poľetkom od 20 

do 29. Ti kodovi 

sluĥe za interno 

kodiranje artikala 

po sistemu EAN-13   

(K=koliľinska 

vaga, 

V=vrednosna 

vaga i N=ģifra) ili je 

klikom na dugme  

izaberemo iz menija. Program nudi N.   

2.3.6 Primedbe   

Na tabulatoru Primedbe (Alt M) unosimo neobavezne podatke. 

Preporuľujemo, da na ovom mestu korisnik beleĥi primedbe ili 

uputstva, potrebna za dalji rad sa programom.   
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 Ispod svih tabulatora u donjom desnom uglu nalazi se dugme    -   

Ļitaļi(Alt T). Klikom na to dugme otvori se prozor Parametri 

ľitaľa, gde odredimo prikljuľak ľitaľa. Ako koristimo ľitaľ 

prikljuľen kao tastatura (preko specijalnog kabla ili USB prikljuľka), 

moramo imati oznaľen Ľitaľ ð tastatura.   

    

Ļita   ļi   
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Dugme   

kod ľitaľa.    

 
- Ruļni terminali (Alt Ļ) otvori se prozor Parametri ruľnih terminala, 

gde odredimo parametre za koriģļenje ruľnog terminala.    

    -     Test     nam omoguļ   a va     testiranje    ispravno   sti     podeģavanja       bar  

2.3.7   Ruľni terminali    

Klikom na dugme    
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BHT, PERCON i Po meri) ili g  a klikom na dugme     i  z aberemo. 

DENSO   i PERCON imaju veļ podeģene vrednosti ģto znaľi, da 

se parametri predlaĥu. Moramo proveriti gde ļe nam program 

ostaviti datoteku ruľnog terminala. Ako se ruľni terminal 

podesi Po meri, neophodno je podesiti sve podatke. Ako 

ĥelimo, da se praĥnjenje ne pokreļe iz programa MSP, upiģemo 

èPauzaç.   

Å Naredba za prenos iz RT ð upiģemo naredbu za praĥnjenje 

terminala.   

Å Naziv dat. sa podacima ð upiģemo ime datoteke sa podacima.  

Kod odreĿivanja putanje pomaĥemo se klikom na dugme   . 

Podatak se memoriģe pa sledeļi put i predlaĥe.    

Å Odvajanje ð upiģemo naľin odvajanja (F - Fiksna duĥina polja ili 

R ð Rastavljenje sa odvajanjem).   
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Å Vrsta odvajanja ï u sluľaju, da je izabrano R ð Rastavljeno sa 

odvajanjem, aktivira se izbor izmeĿu: T - Tabulator ili D - Drugo 

(gde unesemo ĥeljeno odvajanje: #, $,é).   

Å Pozicija ġifre - upiģemo mesto u stavci datoteke sa podacima, 

gde se nalazi bar kod artikla. Ako je podatak rastavljen sa 

odvajanjem, upiģemo mesto podatka u odnosu na odvajanje. 

Ako je podatak fiksne duĥine, upiģemo poľetnu poziciju u 

redu.    

Å Duģina ġifre ð u sluľaju fiksne duĥine upiģemo duĥinu bar koda.   

Å Pozicija koliļine - upiģemo mesto u redu datoteke sa 

podacima, gde se nalazi koliľina. Ako je podatak rastavljen 

sa odvajanjem, upiģemo mesto podatka u odnosu na 

odvajanje. Ako je podatak fiksne duĥine, upiģemo poľetnu 

poziciju u redu.   

Å Duģina koliļine ð u sluľaju fiksne duĥine upiģemo duĥinu 

koliniľe.   

Å Dodatan podatak - podatak   upozori nas da li ĥelimo unositi 

dodatan podatak  ili ne  (prazno). U sluľaju FAKturisanja taj 

podatak nije bitan.   

Å Pozicija podataka ð upiģemo mesto u redu datoteke sa 

podacima, kde se nalazi serija artikala. Ako je podatak 

rastavljen sa odvajanjem, upiģemo  mesto podatka u odnosu 

na odvajanje. Ako je podatak fiksne duĥine, upiģemo poľetnu 

poziciju u redu.   

Å Duģina podataka ð u sluľaju fiksne duĥine upiģemo duĥinu serije 

artikla.   

   

Dugme  - Test nam omoguļava testiranje ispravnosti 

podeģavanja ruľnog terminala.    
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2.3.7.1 Parametri knjiĥenja    

Parametre knjiĥenja pokrenemo tako, ģto kliknemo na polje 

parametara knjiĥenja. Ovde zabeleĥeni parametri se koriste za 

pripremu knjiĥenja za knjiĥenje u finansijsko knjigovodstvo. 

Parametri moraju biti popunjeni pre prvog knjiĥenja, u suprotnom 

na preglednici raľuna nije aktivno dugme Knjiĥi ili dugme za izvoz 

u knjigovodstvo.    

Ako je Tip knjigovodstva u opģtim parametrima F (= fakturisanje), 

pre izvoza raľuna nije potrebno popuniti parametre knjiĥenja.   

  

2.3.8 Opģte   

Na tabulatoru Opġte (Alt S) unosimo: stranu knjiĥenja (B=duguje,   

D=potraģuje) i promenu predznaka (D=promeni predznak iznosa,  

N=zadrģi predznak iznosa) ili ih klikom na dugme   izaberemo iz 

menija. Oznaľimo da li se kod knjiĥenja koriste analitike    ili ne   

(analitike su: mesto troģka, Nosilac troģka, Radni nalog i Referent).    

Kod izvoza podataka za KMP [DOS ð knjigovodstvo za mala 

preduzeļa) parametri analitike kod kupaca i avansa nema 

znaľaja, jer se za datoteku Racuni.p-1 prenose uvek samo ģifre 

analitike.    

Kod knjiĥenja na realizaciju, rabate, zaokruĥenja, PDV i avans PDV 

moĥemo oznaľiti da li se kod izvoza pripreme podrazumevana 

knjiģenja   ili ne  .    

Knjiĥi zatvaranje avansa ð ako je kukica oznaľena, kod raľuna 

koji ima izdat avansni raľun urade se dva dodatna knjiĥenja. 

Jedno knjiĥenje je na konto Avansa, a drugo na kupca. Ako 

kukice nema, zatvaranje se ne uradi, odbijen avans se knjiĥi samo 

za vrednost PDV-a na konto Avansa PDV i zbir na konto PDV.   
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U donjem desnom uglu nalaze se joģ dva podatka:   

Å Prvi unos ð podatak nam prikaĥe datum i sat prvog unosa 

podataka u program, kao i operatera iz prijave.   

Å Popravio ð podatak nam prikaĥe datum i sat poslednjeg 

popravka odnosno unosa podataka u program, kao i 

operatera iz prijave.   

  

2.3.9 Domaļe trĥiģte   

Na tabulatoru Domaļe trĥiģte (Alt D) upiģemo konto, ili ga 

izaberemo iz ģifranika konta, i to konta kupaca, realizacije, 

popusta i rabata, PDV, zaokroĥenja raľuna, avansnih raľuna i 

avansa PDV, za knjiĥenje raľuna domaļeg trĥiģta (drĥava iz 

adrese kupca-platioca raľuna jednaka je ģifri domaļe drĥave iz 

opģtih parametara). Unos konta je obavezan za sve za ģta ĥelite, 

da se pripremi temeljnica.    
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Ako kod izvoza ne postoji konto, na koji da se knjiĥi postavka, 

knjiĥenje se ne uradi. U tom sluľaju dolazi do neusklaĿene 

temeljnice.   

Preporuļujemo, da se urade podeġavanja konta u svim poljima, ļak i ako se 

ne koriste!   

   
   

U sluľaju, gde se prenos raľuna uradi u datoteku za prijem 

raľuna u Prosto knjigovodstvo ili Praļenje plaļanja raľuna, 

otvore se potrebne ģifre kao ģto je prikazano na gornjem kontu.   

  

2.3.10 Strano trĥiģte   

Na tabulatoru Strano trĥiģte (Alt T) upiģemo konto,  ili ga izaberemo 

iz ģifranika konta, i to konta kupaca, realizacije, popusta i rabata, 

PDV, zaokruĥenja raľuna, avansnih raľuna i avansa PDV, za 

knjiĥenje raľuna inostranstvo - raľuni gde je drĥava platioca 

raľuna drugaľija od domaļe drĥave u opģtim parametrima  
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Fakturisanja.     

Ako kod izvoza ne postoji konto, na koji da se knjiĥi postavka, 

knjiĥenje se ne uradi. U tom sluľaju dolazi do neusklaĿene 

temeljnice.   

Preporuļujemo, da se urade podeġavanja konta u svim poljima, ļak i ako se 

ne koriste!   

     

U sluľaju, gde se prenos raľuna izvodi u datoteku za prijem 

raľuna u Prosto knjigovodstvo ili Praļenje plaļanja raľuna, 

otvore se potrebne ģifre kao ģto je prikazano na gornjem kontu.   

2.4 Ģifarnici   

  

2.4.1 Stranke   
Ģifarnik Stranke (Alt S) je pregledna tabela, koja prikazuje spisak svih 

naģih stranki. Stranke su zajedniľke u svim SAOP Windows 

programima, koje koristimo. Prikaĥemo ih u prozoru Stranke, koji 
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otvorimo tako, ģto u meniju izaberemo Stranke. Spisak stranaka 

moĥemo pregledati u odnosu na to, da li je stranka Aktivna,  

Neaktivna, Potencijalan kupac ili dobavljaļ odnosno da li stranka ima  

Potpisan komercijalni odnos. Unos, popravljanje, otkazivanje,  

ispisivanje ģifranika stranaka, uvoz i izvoz stranaka, detaljnije su 

prikazani u Ģifraniku Stranaka.   

   

  

2.4.2 Artikli   
Ģifarnik Artikli (Alt A) ɳɑ pregledna tabela, koja prikazuje spisak svih 

naģih artikala. Artikal moĥe biti trgovaľka roba, ambalaĥa, 

proizvod, materiɳal, poluproizvod, avans,é Artikli su zajedniľki u 

svim SAOP Windows programima, koje koristimo. Prikaĥemo ga u 

prozoru Artikli, koji otvorimo tako, ģto u meniju izaberemo Artikli. 

Po svim prikazanim poljima postoji moguļnost pretrage i sortiranja 

zapisa. Unos, popravljanje, otkazivanje, ispisivanje ģifranika, uvoz 

kako i izvoz artikala, detaljnije su prikazani u Ģifraniku Artikala.   
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Cenovnik artikala (Alt C) je pregledna tabela, koja prikazuje vaĥeļi 

cenovnik artikala na odreĿeni dan. Cene u cenovniku moĥemo 

dodavati, menjati ili brisati. Pored toga cene u cenovniku 

moĥemo menjati i masovno kao i brisati stare cene iz cenovnika. 

Cenovnici su zajedniľki u svim SAOP Windows programima. Po 

svim prikazanim poljima postoji moguļnost pretrage i sortiranja 

zapisa. Rad sa cenovnicima detaljnije je opisan u ģifraniku 

artikala.   

    

  

2.4.3   Cenovnik artikala    
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2.4.4 Standardni tekstovi   
Ģifranik Standardni tekstovi (Alt T) je pregledna tabela, koja prikazuje 

tekstove za zaglavlje i podnoĥje dokumenata u razliľitim jezicima.    
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Å Ġifra - upiģemo ģifru za novo uneģeni standardni tekst.   

Å Jezik - upiģemo jezik za unos standardnog teksta ili ga 

potraĥimo u ģifraniku Jeziľka podruľja. Na ovom mestu 

jeziľka podruľja  moĥemo unositi, popravljati ili brisati.   

Å Naziv ð upiģemo naziv odnosno tekst, koji ļe nam olakģati 

pretragu.   

  

    

Dodav   anje novih Standardnih tekstov   a   
  
  

Klikom na dugme           -     U   nesi zapis (Insert)     otvori se prozor       Standardni    
tekst   ovi, gde upiģemo tekst u zaglav   lje ili    po noĥje       dokumenta.        
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Å Tip - upiģemo tip standardnog teksta (zaglavlje ili podnoĥje) ili 

ga izaberemo klikom na dugme .    

Å Tekst ð upiģemo tekst u izabranom jeziku za izabrani tip 

standardnog teksta, koji se odrĥava sa dokumentom.   

  

2.4.5 UreĿivanje standardnih tekstova   

Standardne tekstove menjamo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

Standardni tekstovi oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa podacima o 

izabranom standardnom tekstu, kom moĥemo promeniti sve 

podatke sa izuzetkom ģifre i jezika.   

  

2.4.6 Brisanje standardnih tekstova   

Standardne tekste briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  

Standardni tekstovi oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na  

 

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu.    

  
2.4.7 Ģtampa ģifranika standardnih tekstova   

Podatke iz ģifranika Standardnih tekstova ģtampamo na  

dugme    -   Briġi zapis (Delete) . Otvori se prozor  Potvrdi .    

    



 FAK        

   

 

 30  /  246   

  

 

U primeru kao na slici prikazane su moguļnosti za ģtampanje.   

Å Ġifra ð upiģemo ili izaberemo ģifre standardnih tekstova , koje 

ĥelimo ģtampati.   

Å Jezik ð upiģemo jezik standardnog teksta, koji ĥelimo ģtampati 

ili ga potraĥimo u ģifraniku Jeziľkog podruľja. Na ovom mestu 

jeziľka podruľja moĥemo unositi, popravljati ili brisati. Ako 

jezik ne izaberemo, na ģtampi se prikazuju standardni tekstovi 

u svim jezicima.   

Å Tip ð upiģemo ili izaberemo tip artikla.   

Å Sortiraj po ð odredimo kako da budu ureĿeni standardni 

tekstovi na ģtampi (po ģifri, jeziku, nazivu).   

Å Naziv ġtampe ð upiģemo ime ģtampe, koje  ļe se ģtampati u 

zaglavlju. Podatak se pamti i kod sledeļe ģtampe i predlaĥe.   

ģtampaľu. Klikom na dugme     -   Ġtampa ġifranika (Ctrl P)   otvori se  

prozor, gde unesemo detalje za ĥeljenu ģtampu.    
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2.4.8 Uvoz ģifranika standardnih tekstova   

Podatke iz ģifranika Standardnih tekstova uvozimo iz tekstualne 

datoteke.   

 

U sluľaju na slici prikazane su moguļnosti, koje su na volju kod 

uvoza.   

Å Uvozna datoteka ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke standardnih tekstova. Kod odreĿivanja 

putanje pomaĥemo se klikom na dugme . Otvori se novi 

prozor, gde postepeno odredimo put do putanje. Podatak se 

pamti i sledeļi put i predlaĥe.    

    

  

  

Klikom na dugme            -     Uvoz podat   a   k   a     otvori se prozor, gde zabeleĥimo    
detalje       za    ĥeljeni       uvoz.     
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Å Konverzija iz ð izaberemo odgovarajuļu konverziju u odnosu 

na kodnu tabelu znakova, koja je podeģena u raľunaru. Na 

raspolaganju imamo: 852 (LATIN 2), WIN 1250 i PC NOVA.   

Å Naļin prenosa ð imamo tri moguļnosti:    

Å Dodavanje i popravljanje zapisa: postojeļe standardne tekstove 

ispravi i nove doda.    

Å Samo dodavanje zapisa: doda samo nove standardne tekstove.   

Å Prekrijemo postojeĺe stanje: briģe postojeļi ģifranik standardnih 

tekstova i doda standardne tekstove iz uvoza. Pre toga ispiģe 

se upozorenje:   

èTrenutno zapisani podaci za izabranog korisnika ļe se prekriti sa 

podacima novog prijema. Ĥelite nastaviti sa radom? Da/Ne.ç   

  

2.4.9 Izvoz ģifranika standardnih tekstova   

Podatke iz ģifranika Standardnih tekstova izvozimo u tekstualnu 

datoteku. Klikom na dugme   - Izvoz podataka otvori se prozor, u 

kom zabeleĥimo detalje ĥeljenog izvoza.   

   

U primeru kao na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod izvoza.   

  Podruļje ð upiģemo ili izaberemo putanju u koju se izvoze 

podaci iz ģifranika standardnih tekstova.   

Podaci se izvoze u datoteku sa imenom FAKTeksti.txt.   
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2.4.9.2 Popusti - stranke   

Ģifranik Popusti ï stranke (Alt P) je pregledna tabela, koja prikazuje 

podatke popusta vezane za artikal, stranku, datum i 

koliľinu.Unos, popravljanje, brisanje kao i ispisivanje ģifranika 

popusti - stranke, detaljnije su prikazani u Ģifraniku Artikala.   

 

Ģifranik Novļane jedinice (Alt D) je pregledna tabela, koja prikazuje 

naovľane jedinice odnosno valute u koje razvrstavamo 

pojedinaľne artikle. Unos, popravljanje, brisanje kao i ispisivanje 

ģifranika novľanih jedinica, detaljnije su prikazani u Ģifraniku 

Stranaka.   

  

    

Novļane   
    jedinice       
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Ģifranik Kursne liste (Alt L) je pregledna tabela, koja prikazuje kursne 

liste odnosno kurseve, koje koristimo kod pripreme 

raľuna/predraľuna u stranim valutama. Unos, popravljanje, 

brisanje kao i ispisivanje ģifranika kursnih lista, detaljnije su 

prikazani u Ģifraniku Kursne liste.   

 

  

    

Kursne liste       

  

    

Knjiģne    grupe       
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Ģifranik Knjiģne grupe (Alt J) je pregledna tabela, koja prikazuje 

knjiĥne grupe. Knjiĥne grupe omoguļavaju podeģavanja konta 

za finansijsko knjigovodstvo po knjiĥnim grupama kao i 

podeģavanje konta za realizaciju/rabat po knjiĥnim grupama i 

artiklima.     

 
- Unesi zapis (Insert) otvori se prozor Knjiĥne grupe - Raľuni, koji 

sadrĥi dva tabulatora: Konta i Artikli. Iznad tabulatora moĥemo 

uneti sledeļe podatke:   

Å Ġifra ð upiģemo ili izaberemo ģifru knjiĥne grupe stranki iz 

ģifranika knjiĥnih grupa stranki.   

Å Naziv ð upiģemo naziv knjiĥne grupe, koji ĥelimo koristiti za 

fakturisanje. Kod novog upisa, naziv se predlaĥe iz naziva 

knjiĥne grupe stranke.   

  

    

Dodav   anje novih Knjiģnih    
grup   a   

  
  

Klikom na dugme       
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Konta   

Na tabulatoru Konta (Alt K) unosimo konta ili ih potraĥimo u 

Kontnom planu. Na ovom mestu konta moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati.   

   

   
   

Å Uzorak I-RAĻ ð upiģemo ģifru uzorka I-RAĽ, koja se koristi kod 

izvoza u poresko knjigovodstvo PDV.   

Å Podeģavanje konta vrģi se na isti naľin kao u Parametri 

knjiĥenja, samo ģto u ovom sluľaju upisujemo samo konta, 

koja se kontroliģu u ģifraniku konta. Za stranu knjiĥenja, 

promenu predznaka i koriģļenje analitika vaĥe pravila, koja su 

zapisana u Parametrima knjiĥenja.   

Å Pored konta moĥemo podesiti i podrazumevano mesto 

troģka, nosioca troģka, radni nalog, referenta i analitiku za 

knjiĥnu grupu.   
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Artikli   

Na tabulatoru Artikli/Poziv (Alt A) se nalaze podaci o pozivu na 

broj za knjiĥnu grupu koa i pregledna tabela, koja prikazuje 

knjiĥne grupe artikala povezane sa tom knjiĥnom grupom.   

   

   
Å Model ð upiģemo ili izaberemo model poziva na broj za knjiĥnu 

grupu.  Model nije popunjen, znaľi da se za knjiĥnu grupu 

koristi opģti poziv na broj odreĿen u Parametrima programa - 

Veze.   

Å Izraļunavanje kontrolnih brojeva ð oznaľimo da li se za 

pripremljeni poziv na broj izraľunaju kontrolni brojevi ili ne. 

Ako model nije popunjen, podatak nema znaľaja i nije ga 

moguļe promeniti.   

Å Uzorak ð unesemo uzorak, po kom ļe se pripremati poziv na 

broj. Ako model nije popunjen, podatak nema znaľaja i nije 

ga moguļe promeniti.   

Moĥemo unositi sledeļe znakove:   
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Znak   Znaļenje   Primedba   

0-9   Konstantan      

-  

(minus)   

Konstantan   Za model 12  

(specijalni zapisi), 

unos nije dozvoljen. 

Moguļ unos najviģe 

dva minusa.   

P   Prefiks poziva knjige raľuna    Obiľno dva znaka   

R   Broj raľuna    Obiľno do ģest 

znakova   

O   Broj rata, kod dospeļa rata   Obiľno do tri znaka   

L   Godina raľuna   Obiľno dva ili ľetiri 

znaka   

D   Poreski broj platioca   Obiľno osam 

znakova   

S   Ģifra platioca   Obiľno sedam 

znakova   

Za model 12 (specialni zapisi) uzorak moĥe biti dug najviģe 

dvanest znakova, a za ostale modele dvadeset i dva znaka. Kod 

sastavljanja poziva na broj vaĥi sledeļe:   

Å Brojevi i minusi predstavljaju konstantu i zapsuju se 

nepromenjeni na pozicijama, gde se nalaze   

Å Kod oznaka sa slovima vaĥi, da redni broj istih slova znaľi 

duĥinu podatka.   

Å Kod oznake D (poreski broj) u poziv se uzima numeriľki deo 

podatka   

Å Kod oznake O (rate) za ukupan raľun uzima se nula (0)   
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Å Kod oznake S (kupac platioc) u sluľaju ne numeriľke ģifre 

stranke uzima se nula (0)   

Å Podaci u okviru pojedinaľne oznake poravnaju se desno sa 

vodeļim nulama. Ako je podatak duĥi, u obzir se uzima desni 

deo podatka u odgovarajuļoj duĥini. Npr.: ako je podatek  

2345, kod duĥine sedam podatak 0002345, kod duĥine 3, 345.   

Dodavanje Knjiĥnih grupa vezanih za artikle   

Klikom na dugme  - Unesi zapis (Insert) otvori se prozor Knjiĥne 

grupe - Artikli, gde upiģemo knjiĥnu grupu, konto realizacije i 

konto rabata vezanih za tu knjiĥnu grupu.    

   
   

Å Knjiģna grupa artikala ð upiģemo knjiĥnu grupu artikala ili je 

izaberemo u ģifraniku Knjiĥne grupe. Na ovom mestu knjiĥne 

grupe artikala moĥemo unositi, popravljati ili brisati.   

Å Konto realizacije ð upiģemo konto realizacije ili ga izaberemo u 

Kontnom planu. Na ovom mestu konta moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati.   

Å Konto rabata ð upiģemo konto rabata ili ga izaberemo u 

Kontnom planu. Na ovom mesto konta moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati.   

Å Mesto troġka ð upiģemo mesto troģka ili ga izaberemo u 

Mestima troģka. Na ovom mestu mesta troģka moĥemo 
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unositi, popravljati ili brisati. Kod novog zapisa predlaĥe se iz 

Knjiĥnih grupa ð Konta.   

Å Nosilac troġka ð upiģemo nosioca troģka ili ga izaberemo u 

Nosiocima troģka. Na ovom mestu nosioce troģka moĥemo 

unositi, popravljati ili brisati. Kod novog zapisa predlaĥe se iz 

Knjiĥnih grupa ð Konta.   

Å Radni nalog ð upiģemo radni nalog. Kod novog zapisa 

predlaĥe se iz Knjiĥnih grupa ð Konta.   

Å Referent ð upiģemo referenta ili ga izaberemo u Refrerentima. 

Na ovom mestu referente moĥemo unositi, popravljati ili 

brisati. Kod novog zapisa predlaĥe se iz Knjiĥnih grupa ð 

Konta.   

Å Analitika ð upiģemo analitiku ili je izaberemo u Analitikama. Na 

ovom mestu analitike moĥemo unositi, popravljati ili brisati. 

Kod novog zapisa predlaĥe se iz Knjiĥnih grupa ð Konta.   

UreĿivanje  Knjiĥnih grupa - Artikli   

Knjiĥne grupe ð Artikli menjamo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

na tabulatoru Artikli oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa podacima 

izabrane knjiĥne grupe, kojoj moĥemo promeniti podatke sa 

izuzetkom Knjiĥne grupe artikala. Na ovom mestu konta moĥemo 

unositi, popravljati ili brisati.   

Brisanje Knjiĥnih grupa - Artikli   

Knjiĥne grupe ð Artikli briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

na tabulatoru Artikli oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Briġi zapis (Delete). Otvori se prozor Potvrdi. Svoju 

odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se podaci 

obriģu.   
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2.4.10 UreĿivanje Knjiĥnih grupa   

Knjiĥne grupe menjamo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli Knjiĥne 

grupe - raľuni oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  

 - Popravi zapis (Enter).    

  

2.4.11 Brisanje Knjiĥnih grupa   

Knjiĥne grupe briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli Knjiĥne 

grupe - Raľuni oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Briġi zapis (Delete). Otvori se prozor Potvrdi.   

   

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu.    

  

2.4.12 Ģtampa ģifranika Knjiĥne grupe   

Podatak iz ģifranika Knjiĥne grupe moĥemo ģtampati na  
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U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod ģtampanja.    

Å Ġifra ð upiģemo ili izaberemo ģifre knjiĥnih grupa , koje ĥelimo 

ģtampati.   

Å Sortiraj po ð odredimo kako da knjiĥne grupe budu ureĿene 

na ģtampi   

(po ģifri ili nazivu).   

Å Naziv ġtampe ð upiģemo ime ģtampe, koje ļe se ģtampati u 

zaglavlju ģtampe. Podatak se pamti i kod sledeļeg ispisa i 

predlaĥe.   

ģtampaľu. Klikom na    

  

dugme            -     Ġtampa       ġifranika       (   Ctrl P   )     otvori se prozor, gde zabeleĥimo    
detalje za ĥ l   jenu ģtampu   .     
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2.4.13 Uvoz ģifranika Knjiĥnih grupa   

Podatke iz ģifranika knjiĥnih grupa uvozimo iz 

tekstualne datoteke. Klikom na  - Uvoz 

podataka otvori se meni, gde izaberemo ģta 

ĥelimo uvoziti.   

   

Moĥemo izabrati:   

Å Uvoz knjiģnih grupa ð uvoze se podaci iz Knjiĥnih grupa ð Konta.   

Å Uvoz knjiģnih grupa ï artikli ð uvoze se podaci iz Knjiĥnih grupa  

ð Artikli.   

Otvori se prozor, gde unosimo detalje za ĥeljeni uvoz.   

  

    

dugme        
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U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod uvoza.   

Å Uvozna datoteka ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke knjiĥnih grupa odnosno knjiĥnih grupa - artikli.  

Kod odreĿivanja putanje pomaĥemo se klikom na dugme .  

Otvori se novi prozor, gde postepeno odredimo put do putanje. 

Podatak se pamti i sledeļi put i predlaĥe.    

Å Konverzija iz ð izaberemo odgovarajuļu konverziju u 

odnosu na kodnu tabelu znakova, koje je podeģena u raľunaru. 

Na raspolaganju imamo: 852 (LATIN 2), WIN 1250 i PC NOVA.   

Å Naļin prenosa ð imamo tri moguļnosti:    

Å Dodavanje i popravljanje zapisa: postojeļe knjiĥne grupe 

odnosno knjiĥne grupe ð artikli popravi  i nove doda.    

Å Samo dodavanje zapisa: doda samo nove knjiĥne grupe 

odnosno knjiĥne grupe ð artikli.   

Å Prekrijemo postojeĺe stanje: obriģe postojeļi ģifranik knjiĥne 

grupe odnosno knjiĥne grupe ð artikli i doda knjiĥne grupe 

odnosno knjiĥne grupe ð artikli iz uvoza. Pre toga ispiģe se 

upozorenje: èTrenutno zapisani podaci za izabranog korisnika ļe 

se prekriti sa podacima novog prijema. Ĥelite nastaviti sa radom? 

Da/Ne.ç   
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2.4.14 Izvoz ģifranika Knjiĥnih grupa   

Podatke iz ģifranika Knjiĥnih grupa izvozimo u tekstualnu datoteku.  

Klikom na dugme   - Izvoz podataka otvori se meni, gde 

izaberemo ģta ĥelimo izvoziti.   

   
Moĥemo izabrati:   

Å Izvoz knjiģnih grupa ð izvoze se podaci iz Knjiĥnih grupa ð 

Konta.   

Å Izvoz knjiģnih grupa ï artikli ð izvoze se podaci iz Knjiĥnih grupa  

ð Artikli.   

Otvori se prozor, gde unesemo detalje za ĥeljeni izvoz.   

   

U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod izvoza.   

  Podruļje ð upiģemo ili izaberemo putanju u koju se izvoze 

podaci iz ģifranika standardnih tekstova.   

Podaci Knjiĥnih grupa ð Konta izvoze se u datoteku sa imenom 

FAKKnjizneSkupine.txt.   

Podaci Knjiĥnih grupa ð Artikli izvoze se u datoteku sa imenom 

FAKKnjizneSkupineART.txt.   
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2.4.14.3 Kontni plan   

Ģifranik Kontni plan (Alt N) je pregledna tabela, koja prikazuje 

podatke kontnog plana (konta zalihe i konta utroģka), koja se 

koriste kod izlaza. Unos, popravljanje, brisanje kao i ispisivanje 

ģifranika konta, detaljnije su prikazani u Ģifraniku Kontni plan.   

 

2.4.14.4 Mesta troģka   

Ģifranik Mesta troġka (Alt O) je pregledna tabela, koja prikazuje 

mesta troģka, koje koristimo kod pripreme raľuna/predraľuna i 

koja su (u sluľaju pripreme raľuna) znaľajna za pripremu 

knjiĥenja u finansijsko knjigovodstvo u WIN okruĥenju (DK). Unos, 

popravljanje, brisanje kao i ispisivanje ģifranika mesta troģka, 

detaljnije su prikazani u Ģifraniku Mesta troģka.   

    

  



 FAK        

   

 

 47  /  246   

  

 
Ģifranik Nosioci troġka  (Alt C) je pregledna tabela, koja prikazuje 

nosioce troģka, koje koristimo kod pripreme raľuna/predraľuna i 

koji su (u sluľaju pripreme raľuna) znaľajni za pripremu knjiĥenja 

u finansijsko knjigovodstvo u WIN okruĥenju (DK). Unos, 

popravljanje, brisanje kao i  ispisivanje ģifranika nosioca troģka, 

detaljnije su prikazani u Ģifraniku Nosioci troģka.    

  

    

Nosioci troġkoca   
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Ģifranik Referenti (Alt R) je pregledna tabela, koja prikazuje 

referente, koje koristimo kod pripreme raľuna/predraľuna i koji 

su (u sluľaju pripreme raľuna) znaľajni za pripremu knjiĥenja u 

finansijsko knjigovodstvo u WIN okruĥenju (DK). Unos, 

popravljanje, brisanje kao i ispisivanje ģifranika referenata, 

detaljnije su prikazani u Ģifraniku Stranki.   

 

  

    

Referenti       

  

    

Analitike       
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Ģifranik Analitike (Alt E) je pregledna tabela, koja prikazuje 

analitike, koje koristimo kod pripreme raľuna/predraľuna i koje 

su (u sluľaju pripreme raľuna) znaľajne za pripremu knjiĥenja u 

finansijsko knjigovodstvo u DOS okruĥenju (KMP). Unos, 

popravljanje, brisanje kao i ispisivanje ģifranika analitika, detaljnije 

su prikazani u Ģifraniku Analitika.   

 

Ģifranik Prevozna sredstva (Alt V) je pregledna tabela, koja prikazuje 

podatke o ģifri, nazivu i masi prevoznog sredstva.    

  

    

Prevozna sredstva       
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Å Ġifra - upiģemo ģifru za novouneģeno prevozno sredstvo.   

Å Naziv ð upiģemo naziv prevoznog sredstva.   

Å Masa ð upiģemo masu prevoznog sredstva. Postoji moguļnost 

izraľunavanja vrednosti pomoļu Kalkulatora. Ako je 

podeģena veza sa vagom za kamione, ovde je moguļe 

oľitati masu prevoznog sredstva.   

  

sredstva, gde upiģemo podatke prevoznog sredstva.     

    

    

Dodavanje novih Prevoznih sredsta   v   a   
  
  

Klikom na dugme           -     U   nesi zapis (Insert)     otvori se prozor       Prevozna    
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Å Primedba - upiģemo tekst po ĥelji.   

  
2.4.15 UreĿivanje prevoznih sredstava   

Prevozna sredstva menjamo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

Prevozna sredstva oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa podacima o 

izabranom prevoznom sredstvu, kom moĥemo menjati sve 

podatke sa izuzetkom ģifre.   

  

2.4.16 Brisanje prevoznih sredstava   

Prevozna sredstva briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  

Prevozna sredstva oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na  

 

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu.    

  

2.4.17 Ģtampa ģifranika prevoznih sredstava   

Podatke iz ģifranika Prevozna sredstava ģtampamo na ģtampaľu.  

Klikom na   

dugme    -   Briġi zapis (Delete) . Otvori se prozor  Potvrdi .    

    



 FAK        

   

 

 52  /  246   

  

 

U primeru na slici prikazane su moguļnosti koje su na 

raspolaganju kod ģtampanja.   

Å Ġifra ð upiģemo ili izaberemo ģifre prevoznih sredstava koje 

ĥelimo ģtampati.   

Å Sortiraj po ð odredimo kako da prevozna sredstva budu  

  

dugm   e          -     Ġtampa ġifranika       (   Ctrl P   )     otvori se prozor   ,    gde unesemo detalje    

za ĥeljenu ģtampu   .     
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2.4.18 Uvoz ģifranika prevoznih sredstava   

Podatke iz ģifranika Prevozna sredstva uvozimo iz tekstualne 

datoteke. Klikom na dugme  - Uvoz podataka otvori se prozor, 

gde unesemo detalje za ĥeljenu ģtampu.   

   

  

U primeru na slici prikazane su moguļnosti koje su na 

raspolaganju kod uvoza.   
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Å Uvozna datoteka ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke prevoznih sredstava. Kod odreĿivanja putanje 

pomaĥemo se klikom na dugme . Otvori se novi prozor, gde 

postepeno odredimo put do putanje. Podatak se pamti pa 

sledeļi put i predlaĥe.    

Å Konverzija iz ð izaberemo odgovarajuļu konverziju u 

odnosu na kodnu tabelu znakova, koje je podeģena u raľunaru.  

Na raspolaganju imamo: 852 (LATIN 2), WIN 1250 i PC NOVA.   

   Naļin prenosa ð imamo tri moguļnosti:    

Å Dodavanje i popravljanje zapisa: postojeļa prevozna sredstva 

popravi i nove doda.    

Å Samo dodavanje zapisa: doda samo nova prevozna sredstva.   

Å Prekrijemo postojeĺe stanje: obriģe postojeļi ģifranik prevoznih 

sredstava i doda prevozna sredstva iz uvoza. Pre toga ispiģe se 

upozorenje:   

èTrenutno zapisani podaci za izabranog korisnika ļe se prekriti sa 

podacima novog prijema. Ĥelite nastaviti sa radom? Da/Ne.ç   

  

2.4.19 Izvoz ģifranika prevoznih sredstava   

Podatke iz ģifranika Prevozna sredstva izvozimo u tekstualnu 

datoteku. Klikom na dugme   - Izvoz podataka otvori se prozor, 

gde unesemo detalje za ĥeljeni izvoz.   

   
U primeru na slici prikazane su moguļnosti koje su na 

raspolaganju kod izvoza.   
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  Podruĺje ð upiģemo ili izaberemo putanju u koju se izvoze 

podaci iz ģifranika prevoznih sredstava.   

Podaci se izvoze u datoteku sa nazivom FAKPrevoznaSredstva.txt.   

  

2.4.19.5 Knjige dokumenata   

Ģifranik Knjige dokumenata (Alt G) je pregledna tabela, koja prikazuje 

sadrĥaj ģifranika knjige dokumenata. Knjige dokumenata 

omoguļavaju viģe odvojenih knjiga raľuna i/ili predraľuna u 

okviru jednog fakturisanja.    

 

dokumenata, gde upiģemo podatke knjige raľuna/predraľuna.    

  

-   Unesi zapis (Insert)   otvori se prozor Knjiga    

    

Dodav   anje novih knjig   a   
  
  dokumen   a   t   a   

  
  

K   lik   om na dugme        
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Å Ġifra - upiģemo ģifru za novu uneģenu knjigu dokumenata.   

Å Naziv ð upiģemo naziv knjige dokumenata   

Å Tip dokumenata ð upiģemo ili izaberemo da li je knjiga 

dokumenata namenjena raľunima ili predraľunima. Knjige 

dokumenata, koje veļ imaju promet podeģavanja nije 

moguļe menjati.   

Å Prefiks poziva ð upiģemo broj izmeĿu 0 i 99 ili ostavimo prazno.  

Koristi se kod pripreme poziva na broj za raľune/predraľune.   

Å Vrsta izlaza MSP ð upiģemo ili izaberemo vrstu izlaza iz ģifranika 

vrste prometa MSP. Podatak je moguļe uneti, ako je 

izabrana veza sa materijalno skladiģnim poslovanjem MSP.   
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Å Skladiġte ð upiģemo ili izaberemo skladiģte iz ģifranika skladiģta 

MSP. Podatak je moguļe uneti, ako je izabrana veza sa 

materijalno skladiģnim poslovanjem MSP.   

Å Obavezan unos ð oznaľimo koji od podataka Dokument, Mesto 

troģka, Nosilac troģka, Referent, Radni nalog i/ili Analitika iz 

zaglavlja dokumenta je obavezan kod koriģļenja te knjige.   

Å Ġifra blagajne ð na pojedinaľnu knjigu raľuna moĥemo vezati 

zapise za izabranu blagajnu kod knjiĥenja u BP. Ako ovde 

nema tog podatka, podatak u koju blagajnu fakturisanja ļe 

se knjiĥiti uzima se iz podeģavanja FAKturisanja. Ovaj podatak 

je aktuelan, ako se koristi blagajniľko poslovanje.   

Å Vrsta blagajniļkog prihoda - na pojedinaľnu knjigu raľuna 

moĥemo vezati zapise za izabrani prihod kod knjiĥenja u BP. 

Ako ovde nema tog podatka, podatak gde ļe se knjiĥiti 

uzima se iz podeģavanja FAKturisanja. Ovaj podatak je 

aktuelan, ako se koristi blagajniľko poslovanje   

Å Ne knjiģi PDV ï ako je izabrana kukica kod knjiĥenja u PDV, ne 

knjiĥi se podatak o PDV-u. To vaĥi samo kada se izvozi iz knjige 

raľuna koja na tom mestu ima izabran taj podatak.   

Å Podrazumevan opis zaglavlja raļuna ï upiģemo ili izaberemo opis 

raľuna, koji ļe se predlagati na raľunu, kada budemo 

izabrali stranku. Ako je druga stranka u jeziľkom podruľju u 

osnosu na opis, onda se ne predlaĥe niģta.   

Å Podrazumevan opis kraja raļuna ï upiģemo ili izaberemo 

podnoĥje raľuna, koji ļe se predlagati na raľunu, kada 

budemo izabrali stranku. Ako je stranka u drugom jeziľkom 

podruľju uodnosu na opis, onda se ne predlaĥe niģta.   

Å Ġifra podrazumevane knjiģne grupe ï upiģemo ili izaberemo 

knjiĥnu grupu, koja ļe se predlagati na raľunu, kada 

budemo izabrali stranku.   
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Å Interni promet DK ï ako je izabrana kukica kod knjiĥenja u DK 

zamenja se Mesto troģka na kontu kupca sa mestom troģka iz 

podeģavanja èParametri MTç za stranku platioca. To vaĥi 

samo kada se izvozi iz knjige raľuna, koji na tom mestu ima 

izabran taj podatak.   

   

U donjem delu se nalazi dugme èParametri knjiĥenjaç, na kom se 

podese konta gde ļe se ģta knjiĥiti. Parametri se podeģavaju isto, 

kao u Parametrima knjiĥenja u glavnu knjigu za celokupno 

FAKturisanje. Kod knjiĥenja program prvo pogleda da li postoje 

knjiĥne grupe, zatim parametre knjiĥenja u pojedinaľnim 

knjigama dokumenata i na kraju u parametrima programa.   

   

U donjem delu se nalazi dugme èParametri MTç, gde se podesi 

odgavarajuļe veze izmeĿu platioca i mesta troģka. Dugme je 

aktivno ako je oznaľen èInterni promet DKç.   

  

2.4.20 UreĿivanje knjiga dokumenata   

Knjige dokumenata promenimo tako, ģto prvo u preglednoj 

tabeli Knjige dokumenata oznaľimo izabrani zapis, zatim 

kliknemo na dugme  - Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa 

podacima izabrane knjige dokumenata, koje moĥemo promeniti 

sa izuzetkom ģifre.   

  

2.4.21 Brisanje knjiga dokumenata   

Knjige dokumenata briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

Knjige  dokumenata oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  
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Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu.  Ako za knjigu dokumenata veļ postoji promet 

prikaĥe se poruka   

   

Knjige dokumenata nije moguļe brisati.   

  

2.4.22 Ģtampa ģifranika knjiga dokumenata   

Podatke iz ģifranika Knjiga dokumenata ģtampamo na 

ģtampaľu.  

 

U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod ģtampanja.   

  -   Briġi zapis (De lete) . Otvori se prozor  Potvrdi .    

    

Klikom na dugme     -   Ġtampa ġifranika (Ctrl P)   otvori se prozor,  

gde unesemo detalje za ĥeljenu ģtampu.    
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Å Ġifra ð upiģemo ili izaberemo ģifru knjige dokumenata, koje 

ĥelimo ģtampati.   

Å Tip dokumenata ð upiģemo ili izaberemo da li ĥelimo ģtampati 

sve dokumente ili samo raľune ili preraľune   

Å Sortiraj po ð odredimo kako da knjige dokumenata budu 

ureĿane na ģtampi (po ģifri, nazivu).   

  
2.4.23 Uvoz ģifranika knjiga dokumenata   

Podatke iz ģifranika Knjiga dokumenata uvozimo iz tekstualne 

datoteke.   

 

U primeru na slici prikazane su moguļnosti koje su na 

raspolaganju kod uvoza.   

   

Å Uvozna datoteka ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke o knjigama dokumenata. Kod odreĿivanja 

putanje pomaĥemo se klikom na dugme . Otvori se novi prozor, 

gde postepeno odredimo put do putanje. Podatak se pamti pa 

sledeļi put i predlaĥe.    

Å Konverzija iz ð izaberemo odgovarajuļu konverziju u 

odnosu na kodnu tabelu znakova, koja je podeģena u raľunaru.  

  

Klikom na dugme           -     Uvoz podat   a   k   a     ot   vori se prozor gde unesemo deta   l   j   e    

za ĥeljeni uvoz.       

    



 FAK        

   

 

 61  /  246   

  

Na raspolaganju imamo: 852 (LATIN 2), WIN 1250 i PC NOVA.   

   Naļin prenosa ð imamo tri moguļnosti:    

Å Dodavanje i popravljanje zapisa: postojeļe knjige 

dokumenata popravi i nove doda.    

Å Samo dodavanje zapisa: doda samo nove knjige 

dokumenata.    Prekrijemo postojeĺe stanje: obriģe postojeļi 

ģifranik knjiga dokumenata i doda knjige dokumenata iz uvoza. 

Pre toga se ispiģe upozorenje:   

èTrenutno zapisani podaci za izabranog korisnika ļe se prekriti sa 

podacima novog prijema. Ĥelite nastaviti sa radom? Da/Ne.ç   

  

2.4.24 Izvoz ģifranika knjige dokumenata   

Podatke iz ģifranika Knjige dokumenata izvozimo u tekstualnu 

datoteku. Klikom na dugme   - Izvoz podataka otvori se prozor, 

gde unesemo detalje za ĥeljeni izvoz.   

   

U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod izvoza.   

  Podruļje ð upiģemo ili izaberemo putanju, u koju se izvoze 

podaci iz ģifranika knjige dokumenata.   

Podaci se izvoze u datoteku sa imenom FAKKnjige.txt.   

  

2.4.24.6 Prodajne provizije   

Ģifranik Prodajne provizije je pregledna tabela, koja prikazuje 

sadrĥaj ģifranika prodajnih provizija. Pomoļu tog ģifranika 
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omoguļen je obraľun prodajnih provizija po naplaļenoj 

realizaciji.   

 

Å Grupa prodajne provizije ð  upiģemo grupu prodajne provizije za 

novu prodajnu proviziju.   

Å Grupa referenata ð  upiģemo grupu referenata za novu 

prodajnu proviziju.   

Å Ġifra analitike ð upiģemo ili izaberemo ģifru analitike, za koju 

vaĥi prodajna provizija.   
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Å Procenat provizije ð upiģemo broj izmeĿu 0 i 100. Upisani 

procenat se kod unosa raľuna po odgavarajuļim kriterijama 

Grupe provizije, grupe referenata i analitiki predlaĥe u stavku 

raľuna.   

  

2.4.25 UreĿivanje prodajnih provizija   

Prodajne provizije promenimo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli 

Prodajne provizije oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na 

dugme  - Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa podacima o 

izabranoj proviziji, koje moĥemo promeniti sa izuzetkom kljuľnih 

podataka.   

  

2.4.26 Brisanje prodajnih provizija   

Prodajne provizije briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  

Prodajne provizije oznaľimo izabrani zapis, zatim kliknemo na  

 

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu.    

  

2.4.27 Ģtampa ģifranika Prodajne provizije   

Podatke iz ģifranika Prodajne provizije ģtampamo na ģtampaľu.  

dugme     -   Briġi zapis (Delete) . Otvori se prozor  Potvrdi .    
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Klikom na   

 

U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

rasplaganju kod ģtampanja.   

Å Grupa provizije ð upiģemo ili izaberemo ģifru grupe provizije, 

koje ĥelimo ģtampati.   

Å Grupa referenata ð upiģemo ili izaberemo ģifru grupe 

referenata, koje ĥelimo ģtampati.   

Å Razvrstavanje ð izaberemo podatak, po kom ļe se podaci na 

ģtampi razvrstavati.   

Å Naziv ġtampe ð upiģemo ĥeljeni tekst, koji ļe se prikazati na 

ģtampi.   

Å Ġtampa podeġavanja ð izaberemo da li se podeģavanja 

ģtampaju ili ne   

  

2.4.28 Uvoz ģifranika prodajnih provizija   

Podatke u ģifranik prodajne provizije uvozimo iz tekstovne 

datoteke. Klikom   

  

dugme            -     Ġtampa       ġifran   ika       (   Ctrl P   )     otvori se prozor   ,    gde unesemo detalje    

za ĥeljenu ģtampu   .     
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U primeru na slici prikazane su moguļnosti koje su na 

raspolaganju kod uvoza.   

   

Å Uvozna datoteka ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke prodajnih provizija. Kod odreĿivanja 

putanje pomaĥemo se klikom na dugme . Otvori se novi 

prozor, gde postepeno odredimo put do putanje. 

Podatak se pamti pa sledeļi put i predlaĥe.    

Å Konverzija iz ð izaberemo odgovarajuļu konverziju u 

odnosu na kodnu tabelu znakova, koja je podeģena u 

raľunaru.  

Na raspolaganju imamo: 852 (LATIN 2), WIN 1250 i PC NOVA.   

   Naļin prenosa ð imamo tri moguļnosti:    

Å Dodavanje i popravljanje zapisa: postojeļe prodajne provizije 

popravi i nove doda.    

Å Samo dodavanje zapisa: doda samo nove prodajne provizije.   

Å Prekrijemo postojeĺe stanje: obriģe postojeļi ģifranik 

prodajnih provizija i doda prodajne provizije iz uvoza. Pre 

toga ispiģe se upozorenje:   

èTrenutno zapisani podaci za izabranog korisnika ļe se prekriti sa 

podacima novog prikupljanja. Ĥelite nastaviti sa radom? Da/Ne.ç   

  

na dugme           -     Uvoz podat   a   k   a     otvori se prozor, gde       unesemo detalje za    

ĥel   j   eni uvoz .     
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2.4.29 Izvoz ģifranika prodajnih provizija   

Podatke iz ģifranika Prodajne provizije izvozimo u tekstualnu 

datoteku. Klikom na dugme   - Izvoz podataka otvori se prozor, 

gde unesemo detalje za ĥeljeni izvoz.   

   

U primeru na slici prikazane su moguļnosti, koje su na 

raspolaganju kod izvoza.   

  Podruļje ð upiģemo ili izaberemo putanju, u koju se izvoze 

podaci iz ģifranika prodajne provizije.   

Podaci se izvoze u datoteku sa imenom ARTProdajneProvizije.txt.   

2.5 Knjiĥenje   

  

2.5.1 Raļuni   
U prozoru Raļuni (Alt R) nalazi se spisak svih uneģenih raľuna. Pre 

unosa raľuna moraju postojati podeģavajuļi podaci za pripremu 

raľuna. Ako ne postoje, u prozoru se prikaĥe odgovarajuļe 

obaveģtenje: èPodeģavajuļi podaci za pripremu raľuna ne 

postojeç, pregledna tabela za rad sa raľunima se ne aktivira.   



 FAK        

   

 

 67  /  246   

  

   
U gornjem delu pregledne tabele se nalaze sledeļi podaci:   

Å Godina ð kod prvog unosa predlaĥe se godina sistemskog 

datuma, ako podaci u tabeli veļ postoje, predlaĥe se najviģa 

godina raľuna. Program omoguļava unos raľuna za tekuļu 

i prethodne godine, koje sa klikom na dugme   izaberemo iz 

menija. Novu godinu otvorimo tako, ģto ukucamo novu 

godinu. Ako izaberemo godinu, niĥu od najviģe godine 

raľuna, prikaĥe nam se obaveģtenje:   

   

Å Knjiga ð upiģemo ili izaberemo knjigu raľuna.   

Å Status ð upiģemo status raľuna (svi, u pripremi, knjiĥeno, 

kopirano) ili ga klikom na dugme    izaberemo.   

Å Artikal ð moguļ je izbor ģifre artikla. Na osnovu tog izbora, u 

preglednoj tabeli prikaĥu se samo dokumenti, koji sadrĥe tu 

ģifru artikla.   
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Å Sve godine ð ako izaberemo kukicu, moĥemo pretraĥivati 

raľune po svim godinama za koje su uneģene. U tom sluľaju 

nije moguļe dodavati nove raľune.   

Å Sve knjige ð ako izaberemo kukicu, moĥemo pretraĥivati sve 

knjige za koje imamo dozvolu pregleda. U tom sluľaju nije 

moguļe dodavati nove raľune.   

   

Podrazumevana pregledna tabela prikaĥe poslednjih sto raľuna 

po opadajuļem redosledu raľuna. Pregledna tabela 

omoguļava jednostavnu pretragu i razvrstavanje po broju 

raľuna, datumu raľuna, datumu dospeļa, ģifri ili nazivu kupca - 

primaoca, iznosu za uplatu, novľanoj jedinici, dokumentu, mestu 

troģka, nosiocu troģka, radnom nalogu, referentu, analitici, 

knjiĥnoj grupi, koriģļenju rata i broju rata.   

 2.5.2 Dodavanje novih raľuna      

Klikom na dugme    - Unesi zapis (Insert) otvori se prozor 

Raľun/a, gde upiģemo podatke novog raľuna.   

Prozor ima pet tabulatora: Opġte, Adrese, Analitike, Opisi, Stavke i Veze.   

2.5.2.7 Opġte   

Na tabulatoru Opģte (Alt S) unosimo opģte podatke iz zaglavlja 

raľuna.   
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Å Kupac ï primalac - upiģemo kupca - primaoca ili ga potraĥimo 

u ģifraniku Stranke. Na ovom mestu stranke moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati. Unos podataka je obavezan. Kod novog 

raľuna, predlaĥu se podrazumevani podaci raľuna, posle 

unosa kupca ð primaoca, koji zavise od stranke. Dugme  - 

Adresant (Alt L) omoguļava kopiranje adrese primaoca u 

adresanta. U sluľaju, da promenimo podatke primaoca i 

ĥelimo, da se promene i podaci adresanta (koji se ispisuju na 

raľunu), kliknemo na to dugme.    

Å Datum - upiģemo datum izlaza raľuna ili ga klikom na dugme 

 izaberemo u kalendaru. Unos podataka je obavezan. Kod  

novog raľuna  predlaĥe se tekuļi datum. Datum mora biti u 

okviru knjiĥnog perioda iz Parametara programa. Klikom na 

dugme  - Dospeva (Alt Z na svim poljima sa izuzetkom 

NAB od/do) moguļe je izraľunati dospeļe.   
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Predlaĥe se datum raľuna poveļan za neto dane kupca ð 

primaoca. Gde moĥemo promeniti neto dane za 

izraľunavanje dospeļa.   

Å NAB od - upiģemo datum otpreme robe ili obavljanja usluga 

odnosno ga klikom na dugme    izaberemo u kalendaru. 

Program uvek ponudi tekuļi datum. Unos podatka je 

obavezan. Kod novog raľuna predlaĥe se tekuļi datum. 

Klikom na dugme   - Dospeva (Alt Z samo na poljima DOB 

od/do) moguļe je izraľunati dospeļe. Predlaĥe se datum 

DOB òdoó   

(ako je popunjeno ili datum DOB òodó) poveļan za neto dane 

kupca ð primaoca. Kod toga moĥemo promeniti neto dane za 

izraľunavanje dospeļa.   

Å NOB do - upiģemo datum zavrģetka perioda otpreme robe ili 

obavljanja usluga odnosno ga klikom na dugme  

izaberemo u kalendaru. Ako je podatak popunjen mora biti 

veļi ili jednak datumu NOB.  Popuni se samo kod raľuna za 

period (sukcesivne) nabavke.    

Å Dospeĺe - upiģemo datum dospeļa raľuna ili ga klikom na 

dugme  izaberemo u kalendaru. Kod novog raľuna 

predlaĥe se datum raľuna poveļan za neto dane odreĿene 

u ģifraniku stranaka u odnosu na parametre programa.    

Å Dokument ð upiģemo tekst po ĥelji, koji predstavlja vezni 

dokument raľuna. Kod novog raľuna predlaĥe se iz 

dogaĿaja uneģene stranke. Ako je tako odreĿeno u ģifraniku 

knjige dokumenta, unos podataka je obavezan.   

Å Osoba za kontakt ð upiģemo ili izaberemo osobu kontakta, koja 

je kod kupca odgovorna za posao.   

Å Rabat ð upiģemo procenat rabata koji se kod novog raľunu 

predlaĥe iz ģifranika stranki u odnosu na parametre programa.  

Moguļe vrednosti su od   
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0 do 100. Ako se rabat promeni na raľunu, koji veļ sadrĥi 

stavke, u svim stavkama se preraľuna neto vrednost stavki.   

Å Dodatni rabati ð upiģemo do ľetiri vrste dodatnih rabata. 

Moguļe vrednosti su od 0 do 100. Unos je moguļ samo za 

dodatne rabate, koji su u parametrima programa, oznaľeni 

da se koriste.    

Å Cenovno podruļje - upiģemo ģifru cenovnog podruľja za raľun 

ili je potraĥimo u ģifraniku Cenovna podruľja. Kod novog 

raľuna predlaĥe se iz ģifranika stranaka ili iz parametara. Na 

ovom mestu cenovna podruľja moĥemo unositi, popravljati ili 

brisati.    

Å Jeziļko podruļje - upiģemo ģifru jeziľkog podruľja za raľun ili je 

potraĥimo u ģifraniku Jeziľka podruľja. Kod novog raľuna 

predlaĥe se iz ģifranika stranki ili iz parametara. Na ovom 

mestu jeziľka podruľja moĥemo unositi, popravljati ili brisati.   

Å Novļana jedinica ð upiģemo ģifru novľane jedinice, u kojoj 

ĥelimo pripremiti raľun ili je potraĥimo u ģifraniku Novľane 

jedinice. Kod novog raľuna predlaĥe se iz ģifranika stranki ili iz  

parametara. Na ovom mestu novľane jedinice moĥemo  

unositi, popravljati ili brisati. Ako se na raľunu, koji veļ sadrĥi 

stavke, promeni kurs, u svim stavkama se preraľunaju 

cene/vrednosti u domaļu valutu.   

Å Datum kursa - upiģemo datum kursa ili ga klikom na dugme  

izaberemo u kalendaru. Unos podataka je obavezan. Kod 

novog raľuna se predlaĥe datum raľuna. Na osnovu ģifre 

novľane jedinice i datuma kursa, potraĥi se i prikaĥe 

odgovarajuļi kurs. Ako se na raľunu, koji veļ sadrĥi stavke, 

promeni kurs, u svim stavkama se preraľunaju cene/vrednosti 

u domaļu valutu.   

Å Obraļun PDV - upiģemo oznaku za obraľun PDV.  
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Predlaĥe se iz ģifranika stranaka (za kupca platioca). 

Klikom na dugme  moĥemo je izabrati.   

Å Oznaka PDV ð upiģemo oznaku ili je klikom na dugme  

izaberemo iz spiska. Ako je obraľun PDV=D, moguļe su 

vrednosti Z=poreski obveznik i K=konaľni potroģaľ. Ako je 

obraľun PDV=N, moguļe su vrednosti I=izvoz, D=ostali izuzeci, 

N=Neoporezivo, E=Opravdane nabavke u okviru ES, S=Druge 

nabavke u okviru ES i T=Trostrane nabavke u okviru  ES. Kod 

novih raľuna pradlaĥe se na sledeļi naľin: Ako je obraľun 

PDV=D, predlaĥe se Z, ako je stranka obveznik, u  

ostalim sluľajima predlaĥe se K. Ako je obraľun PDV=N, kod 

domaļih kupaca predlaĥe se D i kod stranih kupaca iz 

poreskog okrenja ES E i ostalih stranih kupaca I.   

Podatak se predlaĥe iz ģifranika stranaka (za kupca platioca).  

Dugme    

- U stavke (Alt C) omoguļava, da se u sluľaju promene 

obraľuna PDV i oznake I-RAĽ, ti podaci kopiraju iz zaglavlja 

dokumenta u sve stavke dokumenta. Pre promene podataka 

program javi upozorenje.    

   

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci zamene.   

Å Primedba ð upiģemo tekst po ĥelji. U sluľju, da smo dokument 

kopirali u drugi dokument ili ga kopirali iz drugog postojeļeg 

dokumenta, ovde se memoriģu podaci o godini i broju 

dokumenta, datumu i satu kopiranja.   Naļin isporuke ð 

upiģemo tekst po ĥelji, kakav da bude naľin isporuke ili izbor iz 
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ģifranika Naľini isporuke. Kod novog dokumenta predlaĥe se 

naľin isporuke uneģen u ģifranik stranke primaoca.    

Å Paritet ð upiģemo ili izaberemo ģifru uslova isporuke iz ģifranika 

uslova isporuka. Kod novog dokumenta predlaĥe se paritet 

uneģena u ģifraniku stranke primaoca.   

Å Akcizno skladiġte ð Oznaľimo da li ima stranka Akcizno 

skladiģte. Kod novog dokumenta oznaka se predlaĥe iz 

ģifranika stranke primaoca. U odnosu na parametre akciza se 

obraľuna ili ne. Parametri se iz zaglavlja dokumenta predlaĥu 

na stavke dokumenta, gde moĥemo promeniti podatak za 

pojedinaľnu stavku.   

Å Podatak Prilog ï iza naziva podatka prikaĥe se ime 

memorisane datoteke odnosno dokumenta (kopije raľuna). 

Pored podatka se nalaze tri dugmeta:   

 - Izaberi, omoguļava ruľno dodavanje dokumenta na 

raľun,  -   

Otkaļi, omoguļava poniģtavanje priloga i  - Otvori, 

omoguļava otvaranje dokumenta u prilogu.   

2.5.2.8 Adrese   

Na tabulatoru Adrese (Alt N) izabrani su podaci o Platiocu i  

Adresantu. Podatke Adresanta po ĥelji moĥemo promeniti.   



 FAK        

   

 

 74  /  246   

  

   
Tabulator je podeljen na dva dela:   

Å Platilac ð podaci kupcaðplatioca predlaĥu se iz ģifranika 

stranaka, ovde su samo prikazani. Dugme  - Adresant (Alt L) 

omoguļava kopiranje adrese platioca u adresanta.    

Å Adresant ð upiģemo podatke adresanta:   

Å Naziv, Ulica, Kuĺni broj, Mesto ð upiģemo podatke 

adresanta.   Drģava ð upiģemo ģifru drĥave ili je potraĥimo u 

ģifraniku Drĥave.   

Na ovom mestu drĥave moĥemo unositi, popravljati ili brisati.    

Å Poġta - upiģemo ģifru poģte ili je ptraĥimo u ģifraniku Poģte. 

Na ovom mestu poģte moĥemo unositi, popravljati ili brisati.    

Å Kod novog raľuna predlaĥu se podaci iz adrese kupca ð 

primaoca.   



 FAK        

   

 

 75  /  246   

  

2.5.2.9 Analitike   

Na tabulatoru Analitike (Alt A) se nalaze podaci analitika (mesto 

troģka, nosilac troģka, radni nalog, referent, analitika) i knjiĥnih 

grupa.    

   

Å Knjiģna grupa - upiģemo ģifru knjiĥne gupe ili je izaberemo iz 

ģifranika Knjiĥne grupe. Tako raľunu moĥemo promeniti 

konta, na koja ļe biti knjiĥeni kupci, realizacija, rabati, PDV,é 

Na ovom mestu knjiĥne grupe moĥemo unositi, popravljati ili 

brisati. Knjiĥna grupa se predlaĥe iz ģifranika stranaka u 

odnosu na parametre programa. Ako za stranku knjiĥna 

grupa ne  

postoji, predlaĥe se knjiĥna grupa iz parametara programa 

(ako je tamo upisana).   

Å Mesto troġka ð upiģemo ģifru mesta troģka ili ga izaberemo iz 

ģifranika Mesta troģka. Na ovom mestu mesta troģka moĥemo 

unositi, popravljati ili brisati. Kod novog raľuna se predlaĥe iz 

ģifranika knjiĥnih grupa. Dugme   
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 - U stavke (Alt C) omoguļava kopiranje mesta troģka iz 

zaglavlja dokumenta u svim stavkama dokumenta.  Ako je 

tako odreĿeno u ģifraniku knjiga dokumenata, unos 

podataka je obavezan.   

Å Nosilac troġka ð upiģemo ģifru nosioca troģka ili ga izaberemo iz 

ģifranika Nosioci troģka. Na ovom mestu nosioce troģka 

moĥemo unositi, popravljati ili brisati. Kod novog raľuna 

predlaĥe se iz ģifranika knjiĥnih grupa. Dugme  - U stavke 

(Alt C) i omoguļava kopiranje nosioca troģka iz zaglavlja 

dokumenta u sve stavke dokumenta.  Ako je tako odreĿeno 

u ģifraniku knjiga dokumenata, unos je podataka obavezan.    

Å Radni nalog ð upiģemo tekst po ĥelji (mala slova nije moguļe 

unositi).    

Kod novog raľuna se predlaĥe iz ģifranika knjiĥnih grupa.  

Dugme  - U stavke (Alt C) omoguļava kopiranje radnog 

naloga iz zaglavlja dokumenta u sve stavke dokumenta.  Ako 

je tako odreĿeno u ģifraniku knjiga dokumenata, unos je 

podataka obavezan.   

Å Referent ð upiģemo ģifru referenta (prodajnog) ili ga izaberemo 

iz ģifranika Referenti. Na ovom mestu referente moĥemo 

unositi, popravljati ili bisati. Kod novog raľuna Referent 

prodaje se predlaĥe iz Trgovaľkih   

podataka ģifranika Stranaka ili iz ģifranika knjiĥnih grupa.  

Dugme  - U stavke (Alt C) omoguļava kopiranje referenta 

iz zaglavlja dokumenta u sve stavke dokumenta.  Ako je tako 

odreĿeno u ģifraniku knjiga dokumenata, unos podataka je 

obavezan.   

Å Analitika - upiģemo ģifru analitike ili je izaberemo iz ģifranika 

Analitike. Na ovom mestu analitike moĥemo unositi, 

popravljati ili brisati. Kod   

novog raľuna se predlaĥe iz ģifranika knjiĥnih grupa. Dugme  
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 - U stavke (Alt C) omoguļava kopiranje analitika iz 

zaglavlja dokumenta u sve stavke dokumenta.  Ako je tako 

odreĿeno u ģifraniku knjiga dokumenata, unos podataka je 

obavezan.   

Å Opis za knjigovodstvo ï upiģemo tekst po ĥelji, koji se izvozom u 

finansijsko knjigovodstvo prenese umesto podrazumevanog 

opisa (broj raľuna i ģifra platioca).   

Å ID korisnika za PDV ð upiģemo identifikacioni broj za PDV, ako 

se za raľun razlikuje od ģifre drĥave i poreskog broja iz 

ģifranika stranke. Ako  je upisana, koristi se na 

podrazumevanim SAOP uzorcima raľuna i izvozu u poresko 

knjigovodstvo.   

2.5.2.10 Opisi   

Na tabulatoru Opisi(Alt I) nalaze se opis iz zaglavlja dokumenta i 

opis iz podnoĥja dokumenta, koje ĥelimo prikazati na fakturi.   
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Standardnih tekstova ð artikli. Moĥemo izabirati izmeĿu 

tekstova, koji spadaju u zaglavlje raľuna (tip=RG). Predloĥeni 

tekst moĥemo po ĥelji promeniti.   

  Podnoģje dokumenata - upiģemo tekst po ĥelji, koji ļe se ispisivati 

u podnoĥju raľuna ili ga klikom na dugme  kopiramo iz 

ģifranika Standardnih tekstova ð artikli. Moĥemo izabirati 

izmeĿu tekstova, koji spadaju u podnoĥje raľuna (tip=RG).  

Predloĥeni tekst moĥemo po ĥelji promeniti.   

2.5.2.11 Stavke   

Na tabulatoru Stavke (Alt V) unosimo stavke sa podacima artikala 

ili tekstualne stavke. Stavke prikazuju preglednu tabelu svih stavki, 

koje sadrĥe raľun.   

  

    

    Zaglavlje    dokumen   a   ta     ð       upiģemo    tekst     po ĥelji, koji       ļe se ispisivati u    

zaglavlju raľuna ili       ga  klikom na dugme           kopiramo iz ģ   ifranika    
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2.5.2.12 Dodavanje novih stavki    

Klikom na dugme  - Unesi zapis (Insert) otvori se prozor za unos 

stavki. Kod postojeļeg raľuna nove se stavke uvek dodaju na 

oznaľenu stavku.    

Kod unosa stavki raľuna, pre unosa ģifre artikla moguļe je 

klikom na dugme  - Zbirovi (Alt B) pogledati zbirne 

podatke za raľun.   

Prozor za unos stavke raľuna podeljen je na tri tabulatora: Opġte,  

Analitike i Obraļun PDV   

Iznad tabulatora se prvo unose sledeļi podaci:   

Å Bar kod - upiģemo bar kod odnosno artikal potraĥimo u 

ģifraniku artikala. Bar kodove unosimo pomoļu bar kod 

ľitaľa bilo gde na prozoru za unos stavke raľuna. Ako viģe 

artikala ima isti bar kod, postoji moguļnost izbora artikla iz 

ģifranika.    
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Ako oľitan ili uneģen bar kod ne postoji u ģifraniku artikala, 

program proveri da li postoji u mnoĥiocu. Ako postoji, za 

unos se koristi artikal, kom pripada mnoĥilac.   

Å Ġifra artikla - upiģemo ģifru artikla ili je potraĥimo u ģifraniku 

artikli. Na ovom mestu artikle moĥemo unositi, popravljamo ili 

brisati. Kod unosa nove stavke se predlaĥu podaci stavke, koji 

su vezani za artikal. Ako smo u parametrima blokirali rad sa 

skladiģnim artiklima, nije ih moguļe  unositi u raľun. Ako ģifre 

artikla ne usnesemo, aktivira se polje za unos naziva za brzu 

pretragu artikala iz ģifranika artikala.   

Å Podaci o porezu na dodatu vrednost ð u desnom gornjem uglu se 

prikaĥu podaci o ģifri i stopi poreza na dodatu vrednost, koji su 

vezani na artikal.   

Opġte   

Na tabulatoru Opġte (Alt S) se nalaze opģti podaci za pripremu 

raľuna.   

   

Å Koliļina mnoģioca ð u sluľaju da u gornjem delu unesemo bar 

kod mnoĥioca (u ģifraniku Artikala na tabulatoru Mnoĥioci), to 

se polje aktivira tako, ģto moĥemo uneti koliľinu mnoĥioca. 
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Na ovom mestu se podatak mnoĥioca samo prikazuje. Polje 

koliľina posivi i podatka na tom mestu nije moguļe 

promeniti, jer se izraľunava iz koliľine mnoĥioca. Postoji 

moguļnost izraľunavanja vrednosti pomoļu Kalkulatora.   

Primer: Artikal je list papira, jedinica mere je koliľina. Za list 

papira imamo na tabulatoru mnoĥioca uneģen bar kod 100 

sa jedinicom mere paket, koji sadrĥi 500 listova. Kada upiģemo 

u polje bar kod 100, polje Koliľina mnoĥioca se aktivira tako, 

da moĥemo uneti ĥeljenu koliľinu paketa, iz tog podatka se 

izraľuna broj koliľine. Ako unesemo 5 paketa, to znaľi, da 

smo prodali 2500 komada papira.   

Å Koliļina ð upiģemo koliľinu (do tri decimalna mesta). Kod 

novog unosa predlaĥe se vrednost 1 i koliľina iz bar koda za 

interne EAN-13 kode iz vage (koliľinske ili vrednosne). Unos je 

moguļ samo, ako  se artikal ne unosi preko mnoĥioca. Postoji 

moguļnost izraľunavanja vrednosti pomoļu Kalkulatora. 

Pritiskom na dugme F6 uneģena koliľina se pomnoĥi sa 

podatkom koliľine pakovanja iz artikala. Na F3 se otvori 

kalkulacija, gde se izraľuna koliľina u odnosu na zapreminu 

ili povrģinu.   

Å Jedinica mere ð upiģemo jedinicu mere artikla. Kod nove stavke 

predlaĥe se iz ģifranika artikala.    

Å Dugme  - Obraļun tare (Alt T) omoguļava  

izraľunavanje tare. Upiģemo ġifru prevoznog sredstva ili je 

izaberemo iz ģifranika Prevozna sredstva. Na ovom mestu 

prevozna sredstva moĥemo unositi, popravljati ili brisati. 

Izborom prevoznog sredstva ispiģe se podatak o tari. U polje 

Bruto masa upiģemo podatak o bruto masi. Postoji moguļnost 

izraľunavanja vrednosti pomoļu Kalkulatora. Ako je 

podeģena veza sa vagom za kamione, moguļe je oľitati 

bruto masu prevoznog sredstva. Klikom na dugme Potvrdi, od 
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bruto mase se odbije tara prevoznog sretstva, koja se 

predlaĥe u polje koliľina stavke.   

   
Å Cena ð upiģemo cenu za artikal bez PDV u novľanoj jedinici 

raľuna. Kod nove stavke cena se predlaĥe iz ģifranika 

artikala. Ako za cenovno podruľje raľuna postoji vaĥeļa 

cena, ona se predlaĥe, inaľe se predlaĥe iz  

podrazumevanog cenovnog podruľja iz parametara. Postoji 

moguļnost izraľunavanja vrednosti pomoļu Kalkulatora. 

Ako smo uneli cenu sa PDV, moĥemo je eliminisati iz prodajne 

cene pomoļu tastera F6. Klikom na dugme  - Izraļunaj  

(Alt R) prodajnu cenu izraľunamo iz cene sa PDV ili iz cene u 

domaļoj novľanoj jedinici. Dugme   - Izraļunaj 

osnovu (Alt I) omoguļava izraľunavanje prodajne cene iz 

vrednosti prethodno uneģenih stavki raľuna/predraľuna.  

Dugme   

  - Kalkulacija (Alt L) omoguļava kalkulaciju prodajne 

cene   

iz fakturisane cene dobavljaľa. Otvori se prozor:   
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gde unesemo fakturnu cenu, popust na fakturnu cenu, faktor 

u stranoj novľanoj jedinici, kurs, faktor u domaļoj novľanoj 

jednici i marĥu, na osnovu kojih program izraľuna novu 

prodajnu cenu. Na kraju kalkulacije moĥemo tako pripreljenu 

kalkulaciju potvrditi ili otkazati.   

Å Popust ð upiģemo procenat popusta. Kod nove stavke 

predlaĥe se iz ģifranika Popusti ð stranke za kupca u odnosu 

na parametre programa odnosno podrazumevani popust iz 

opģtih parametara. Ako ne koristimo podrazumevani  

cenovnik i ako je u cenovniku oznaľeno, da se ne koriste 

popusti, popust se neļe predlagati.   

Å Dodatni popusti ð upiģemo do ľetiri procenta dodatnih 

popusta. Moguļe vrednosti su od 0 do 100. Kod novih stavki 

predlaĥe se iz ģifranika  Popusti ð stranke za kupca u odnosu 

na parametre programa. Ako ne koristimo podrazumevani 

cenovnik i ako je u cenovniku oznaľeno, da se ne koriste 

popusti, popust se neļe predlagati. Unos je moguļ samo za 

dodatne popuste, ako je u parametrima programa 

oznaľeno da se koriste.    

Å Serija ð upiģemo ģifru serije (serijski broj).   

Å Naziv ð upiģemo naziv artikla (dva dela). Kod novih stavki se 

predlaĥe  naziv artikla u jeziku raľuna ili u podrazumevanom 

jeziku iz parametara.   

Å Akcizno skladiġte ð Oznaľimo da li stranka ima Akcizno 

skladiģte. Kod novog dokumenta oznaka se predlaĥe iz 

ģifranika stranke primaoca. U odnosu na podeģavanje akciza, 

obraľuna se ili ne. Podeģavanje se iz zaglavlja dokumenta 

predlaĥe na stavku dokumenta, gde moĥemo promeniti 

podatak za pojedinaľnu stavku.    
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Å Opis ð upiģemo tekst po ĥelji. Kod nove stavke predlaĥe se 

komercijalni opis artikla u jeziku raľuna ili u podrazumevanom 

jeziku iz parametara.    

Å Dugme  - Specifikacija avansa (Alt P) aktivira se kod  

pripreme raľuna i samo u sluľaju, kada izabrani artikal ima 

oznaku A ð avans (pripremamo raľun za primljenu avansnu 

uplatu). Aktiviranjem se otvori prozor, gde upiģemo podatke 

o predraľunu, po kom je uplata bila primljena. Upiģemo ili 

izaberemo godinu, iz koje ĥelimo uvoziti podatke predraľuna 

za specifikaciju avansa. Upiģemo ili izaberemo knjigu, iz koje 

ĥelimo uvoziti podatke predraľuna za specifikaciju avansa. 

Upiģemo ili iz pregledne tabele izaberemo broj predraļuna, iz 

kog ĥelimo uvoziti podatke za sprecifikaciju avansa, kao i 

iznos avansa. Posle unosa 

izraľuna se udeo avansne 

uplate: (iznos avansa/iznos 

predraľuna) * 100.   

   

 - Specifikacija serija (Alt E)  

aktivira se kod   

pripreme raľuna i 

predraľuna. Aktiviranjem dugmeta, otvori se prozor, gde 

upiģemo podatke serija, kao i koliľinu. Posle unosa, u opis se 

prepiģu podaci o seriji i koliľini u Opis.   

Å Dugme  - Poveģi sa RN aktivira se kod pripreme 

raľuna i samo u sluľaju, kada smo povezani sa programom 

Radni nalozi (RN). Aktiviranjem dugmeta, otvori se pregledna 

tabela radnih naloga iz koje izaberemo ĥeljene stavke 

Materijala/Usluga koje poveĥemo sa raľunom. Posle obrade 

podatak Faktura se zabeleĥi na RN i upiģe se veza iz RN u 

Veze na raľun.   

   

    Dugme       
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Å Dugme  - Otvoreni avansi (Alt D) aktivira  se kod 

pripreme   

raľuna. Aktiviranjem dugmeta, otvori se pregledna tabela 

otvorenih avansa za tu stranku:   

   
Kombinacijom CTRL + klik na stavku izaberemo ĥeljeni avans pa 

ga prenesemo na raľun dugmetom Potvrdi.   

   

Dugme  - Promeni porez (Alt K) aktivira se za promenu 

ģifre i stope PDV na svim stavkama u izabranom raľunu. Na svim 

stavkama ļe posle potvrĿivanja biti izabran porez.   

Dugme  - Unesi zapis izé - kopira sadrĥaj postojeļe stavke u 

novu stavku.   

Klikom na dugme   - Uvoz iz RT (Alt Insert) otvori se prozor Uvoz 

iz ruļnog terminala, gde unosimo podeģavanje uvoza stavki iz 

ruľnog terminala. Dugme je aktivno samo, ako su podeģeni 

podaci za koriģļenje ruľnog terminala.   
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Å Ruļni terminal ð podatak se prikaĥe iz parametra programa.   

Å Naziv datoteke sa podacima - unesemo ili izaberemo datoteku sa 

podacima. kod odreĿivanja datoteke pomaĥemo se klikom 

na dugme   .   

Predlaĥe se ime datoteke iz parametra ruľnog terminala.   

Å Kopija - oznaľimo da li se kopija uveĥenih podataka 

memoriģe   ili ne  .   

U sluľaju da ĥelimo, da se kopija memoriģe, unesemo 

podatak Putanja za kopiju, u suprotnom sluľaju polje ostane 

neaktivno.   

Å Putanja za kopiju - unesemo ili izaberemo putanju, gde ĥelimo 

da se podaci memoriģu/skladiģte. Kod odreĿivanja putanje 

pomaĥemo se klikom na dugme  . Podatak program 

memoriģe pa ga sledeļi put i predlaĥe.   

   

Klikom na dugme    - Ļarovnjak za uvoz otvori se prozor Uvoz stavki u 

raļune.   

Ovim izborom se otvori prozor za uvoz podataka.   

   
Ovde se izabere spefikacija, koju je potrebno prethodno podesiti. 

Klikom na dugme èUvoziç u donju preglednu tabelu se uvoze 
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podaci koji su prethodno podeģeni. Od podataka u izvornoj 

datoteci minimalno moraju biti ģifra i koliľina artikla.    

   
Ako su uveĥene stavke crvene, znaľi, da je neģto pogreģno 

odnosno da nedostaje ģifra artikla u ģifraniku artikala. Ģifru 

moĥemo dodati klikom na dugme èDodaj novu ģifru artiklaç.  

Aktiviranjem dugmeta, otvori se prozor za unos iz ģifranika artikala 

gde dopunimo podatke koji nedostaju.   

   
Kada dopunimo sve podatke koji nedostaju, stavke se u 

preglednoj tabeli oboje u crno.    
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U tom sluľaju uvozimo ih u stavke narudĥbine pomoļu dugmeta  

èIzaberiç.    

U sluľaju postojanja eventualnih greģaka ispiģe se protokol sa 

greģkama.   

   

Na preglednoj tabeli stavki radi i dugme F5, koji otvori preglednu 

tabelu isto kao i F8 i u tu preglednu tabelu upiģemo koliľinu i 

potvrĿivanjem se automatski formiraju stavke raľuna.   

   

Dugme  - Otkaģi (Alt O) prekine uvoz i vrati nas na 

tabulator èStavkeç u prozoru za unos raľuna.   

Dugme  - Potvrdi (Alt P) pokrene uvoz iz ruľnog terminala. 

Prvo se aktivira odgovarajuļi program, koji prepiģe podatke sa 

ruľnog terminala u datoteku.    

Program iz svake stavke ulazne datoteke sa podacima, pripremi 

stavku raľuna.    

Urade se iste kontrole kao kod ruľnog knjiĥenja stavki, pronalaze 

se moguļe greģke i prikaĥe se protokol uvoza.    
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Ako je kod pokretanja dugmeta podeģeno, da se kopija 

memoriģe/skladiģti, onda se kopija memoriģe/skladiģti u izabranu 

putanju. Sledi brisanje ulazne datoteke.   

Analitike   

Na tabulatoru Analitike (Alt A) se nalaze podaci o analitikama.   

   

Å Mesto troġka ð upiģemo ģifru mesta troģka ili ga izaberemo iz 

ģifranika Mestaa troģka. Na ovom mestu mesta troģka 

moĥemo i unositi, popravljati ili brisati. Kod unosa nove stavke 

predlaĥe se ģifra mesta troģka iz ģifranika knjiĥnih grupa 

artikala ili iz zaglavlja raľuna.   

Å Nosilac troġka - upiģemo ģifru nosioca troģka ili ga izaberemo iz 

ģifranika   

Nosioci troģka. Na ovom mestu nosioce troģka moĥemo i 

unositi, popravljati ili brisati. Kod unosa nove stavke predlaĥe 

se ģifra nosioca troģka iz ģifranika knjiĥnih grupa artikala ili iz 

zaglavlja raľuna.   
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Å Radni nalog ð upiģemo tekst po ĥelji (unos malih slova nije 

moguļ). Kod unosa nove stavke predlaĥe se broj radnog 

naloga iz ģifranika knjiĥnih grupa artikala ili iz zaglavlja raľuna.   

Å Referent ð upiģemo ģifru referenta (nabavke/prodaje) ili ga 

izaberemo iz ģifranika Referenti. Na ovom mestu referente 

moĥemo i unositi, popravljati ili brisati. Kod unosa nove stavke 

predlaĥe se ģifra referenta iz ģifranika knjiĥnih grupa artikala ili 

iz zaglavlja raľuna.   

Å Analitika - upiģemo ģifru analitike ili je izaberemo iz ģifranika 

Analitike. Na ovom mestu analitike moĥemo i unositi, 

popravljati ili brisati. Kod unosa nove stavke predlaĥe se ģifra 

analitike iz ģifranika knjiĥnih grupa artikala ili iz zaglavlja 

raľuna.   

Å Konto realizacije - upiģemo konto realizacije ili ga izaberemo iz 

ģifranika Kont. Tako moĥemo na nivou stavke dokumenta 

promeniti konta na koja ļe se knjiĥiti realizacija. Na ovom 

mestu konta moĥemo i unositi, popravljati ili otkazati. Podatak 

se moĥe predlagati pomoļu knjiĥnih grupa raľuna/knjiĥnih 

grupa artikala.   

Å Konto rabata - upiģemo konto rabata ili ga izaberemo iz 

ģifranika Kont. Tako moĥemo na nivou stavke dokumenta 

promeniti konta na koja ļe se knjiĥiti rabat. Na ovom mestu 

konta moĥemo i unositi, popravljati ili otkazati. Podatak se 

moĥe predlagati pomoļu knjiĥnih grupa raľuna/knjiĥnih 

grupa artikala.   

Obraļun PDV   

Na tabulatoru Obraļun PDV (Alt D) se nalaze podaci o porezu na 

dodatu vrednost vezani za odreĿen artikal.   
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Å Obraļun PDV - upiģemo oznaku za obraľun PDV. Kod novih 

stavki se predlaĥe iz zaglavlja raľuna. Ako stavka ima 

drugaľiji obraľun PDV, na ovom mestu ga moĥemo i 

promeniti. Klikom na dugme  imamo moguļnost izbora 

oznake iz menija.   

Å Oznaka PDV ð upiģemo oznaku knjiĥenja u knjigu I-RAĽ. Kod 

nove stavke predlaĥe se iz zaglavlja predraľuna. Ako stavka 

ima drugaľiju oznaku I-RAĽ, na ovom mestu je moĥemo i 

promeniti. Klikom na dugme  imamo moguļnost izbora 

oznake iz menija. Ako je obraľun PDV=D,   

moguļe su vrednosti Z=poreski obveznik i K=konaľni 

potroģaľ. Ako je obraľun PDV=N, moguļe su vrednosti 

I=izvoz, D=ostala osloboĿenja i N=Neoporezivo.    

Å Uzrok osloboĽenja ð upiģemo podatak u sluľaju da je Obraľun 

PDV=N.   

Å Stopa PDV ð upiģemo ģifru PDV ili je potraĥimo u ģifraniku Stope 

PDV. Na ovom mestu ģifre PDV moĥemo i unositi, popravljati ili 

brisati.    

Å Primedba ð upiģemo tekst po ĥelji.   
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U donjem delu prozora se prikaĥu podaci o bruto vrednosti, 

popusta, rabata i neto vrednosti na nivou stavke.   

Dugme  - Knjiģi (Alt K) knjiĥi stavku i ľeka na unos nove 

stavke.   

Dugme  - Otkaģi (Alt O) isprazni ekran i ľeka na unos nove 

stavke.   

Dugme  - Zatvori (Alt Z) zatvori prozor za unos i vrati se u 

preglednu tabelu Stavke.   

2.5.2.13 Dodavanje novih tekstualnih redova raļuna   

Klikom na dugme  - Unesi tekstualni red raļuna (Alt Insert) otvori 

se prozor, gde upiģemo tekst po ĥelji. Kod postojeļeg raľuna se 

novi redovi uvek dodavaju iza oznaľenog red.   

Otvori se novi prozor sa oznakom godine za koju pripremamo 

raľun, broj raľuna i nazivom ènovaç, koji se posle potvrĿivanja 

promeni u broj reda.   

   

Å Naziv ð upiģemo naziv.   

Å Opis ð upiģemo tekst po ĥelji.   

Dugme  - Knjiģi (Alt K) knjiĥi stavke i ľeka na unos novih 

stavki.   

Dugme  - Otkaģi (Alt O) isprazni ekran i ľeka na unos nove 

stavke.   
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Dugme  - Zatvori (Alt Z) zatvori prozor za unos i vrati se u 

preglednu tabelu Stavke.   

2.5.2.14 UreĽivanje stavki raļuna   

Podatke stavki raľuna ureĿujemo tako, ģto prvo na tabulatoru  

Stavke izaberemo ĥeljeni red, zatim kliknemo na dugme  - 

Popravi zapis (Ctrl E). Otvori se prozor sa podacima izabrane 

stavke raľuna, sa podacima artikla ili tekstualnim redom, gde 

moĥemo promeniti ĥeljene podatke. Ako smo u parametrima 

blokirali rad sa skladiģnim artiklima, postojeļim redovima sa 

takvim artiklima nije moguļe promeniti koliľine.   

2.5.2.15 Brisanje stavki raļuna   

Podatke stavki raľuna briģemo tako, ģto prvo na tabulatoru Stavke 

izaberemo ĥeljeni red, zatim kliknemo na dugme  - Briġi zapis 

(Delete). Otvori se prozor Potvrdi.   

   

Svoju odluku moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se 

podaci obriģu. Ako smo u parametrima blokirali rad sa skladiģnim 

artiklima, redove sa takvim artiklima nije moguļe brisati.   

2.5.2.16 Razvrstavanje stavki raļuna   

U levom uglu prozora se nalazi dugme  - Premesti (Alt E).  

Klikom na to dugme otvori se prozor Razvrstavanje redova raļuna. 

Redove moĥemo jednostavno uzeti i premeģtati ih po sistemu 

povuci i pusti. Tu se moĥemo  
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pomoļi i  

 dugmetom    -Dole (Alt D).    

2.5.2.17 Zbirni podaci o raļunu   

Ispod svih tabulatora se nalazi dugme  - Zbirovi (Alt R).  

Klikom na to dugme otvori se prozor Zbirni podaci o raľunu sa  

oznakom godine za koju pripremamo raľun, brojem raľuna i 

nazivom stranke. Na taj naľin moĥemo vrģiti pregled podataka o 

raľunu bez da bi raľun i ģtampali.   

    -     Gor   e       (   Alt G   )     i dugmetom       
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Veze   

Tabulator Veze(Alt V)  nemenjen je samo za prikaz veznih 

dokumenata, iz kojih je nastao raľun. To mogu biti izdavanja u 

programu MSP, èotpremniceç u programu FAK, ...    

Pregledna tabela sadrĥi sledeļe podatke: vrstu dokumenta, 

godinu, broj i datum. Podaci u preglednoj tabeli su razvrstani po 

broju veze.    

   
Iznad pregledne tabele se nalaze aktivna dugmad za navigaciju. 

Unos, promene i brisanje stavki nije moguļe.   
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2.5.3   Unos rate (raľuni)    

Dugme     - Rate (Alt B) omoguļava, da se iznos raľuna (bez  

avansnog dela) otplati u viģe rata. Klikom na dugme prvo se 

otvori prozor gde unesemo broj rata.   

   

Posle potvrĿivanja se otvori pregledna tabela, koja prikazuje rate 

raľuna.   

Podaci u preglednoj tabeli su razvrstani po rastuļem broju rata.    
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Dospeļe prve rate se predlaĥe iz dospeļa raľuna. Dospeļe 

druge rate se  predlaĥe na sledeļi naľin: prva rata + 1 mesec 

odnosno poslednji dan meseca, ako mesec ima manje dana i 

tako dalje za sve sledeļe rate.   

Rate se izraľunaju na sledeļi naľin: Iznos za uplatu/broj rata 

zaokruĥeno po sistemu zaokruĥivanja za novľanu jedinicu 

raľuna. Prva rata se izraľuna kao razlika izmeĿu iznosa za uplatu 

i sume iznosa ostalih rata.   

Podatke rata (Dospeļe i Iznos u NJ raľuna) je moguļe unositi u 

preglednu tabelu ruľno.    

U sluľaju, da se suma rata ne poklapa sa iznosom za uplatu, 

program javi sledeļe upozorenje.   

   

Iznad pregledne tabele prikaĥe se i podatak èNerasporeĿenoç, 

koji predstavlja razliku izmeĿu iznosa za uplatu i sume rata.   

Iznad pregledne tabele se nalaze samo ikone za navigaciju i 

pomoļ. Ispod pregledne tabele je prikazana suma kolona Iznos u 
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2.5.4   Uvoz iz MSP    

Dugme    

NJ raľuna, Iznos u domaļoj NJ kao i moguļa razlika izmeĿu 

iznosa za uplatu i sume kolone Iznosa u NJ raľuna.   

Ispod pregledne tabele se nalaze sledeļa dugmad:   

 - Podeli rate (Alt R) omoguļava, da unesemo novi broj  

rata. Program ļe poniģititi postojeļe rate za raľun i pripremiti 

nove.   

 - Razvrsti po datumu (Alt D) omoguļava razvrstavanje   

uneģenih podataka po rastuļem datumu rate.   

 - Briġi rate (Alt B) omoguļava brisanje rata za raľun. Svoj  

izbor  moramo joģ jednom potvrditi, pre nego ģto se podaci 

obriģu.   

Da je raľun podeljen na rate vidljivo je veļ u samoj preglednoj 

tabeli Raľuni, gde je u koloni Dospeļe, datum prikazan 

podebljano.    

Rate se uzimaju u obzir i kod izvoza u finansijsko knjigovodstvo 

(viģe dospeļa istog raľuna).    

Kod kopiranja rate se kopiraju zajedno sa dokumentom. Na 

obrascima raľuna na zavrģetku dokumenta ģtampaju se i podaci 

o ratama.   

 - Uvoz iz MSP (Alt U) omoguļava pripremu stavki  

raľuna iz izlaza programa Materijalno skladiģnog poslovanja - 

MSP. Dugme je aktivno samo, ako su ispunjeni sledeļi uslovi:    

Å u parametrima programa u korisniku i raľunaru, mora na 

tabulatoru veze biti popunjen podatak: Ģifra korisnika za MSP,    

Å nalazimo se u preglednoj tabeli Raľuni i pripremamo raľune,    
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Å raľuni moraju imati status, da joģ nisu knjiĥeni.   

Prvo se otvori prozor Uvoz stavki raļuna iz MSP, gde navedemo 

detalje za uvoz.   

   

Å Godina ð upiģemo ili izaberemo godinu, u kojoj su izlazi bili 

pripremljeni u programu MSP. Podatak je obavezan.   

Å Vrsta prometa ð upiģemo ili izaberemo vrstu prometa, iz kog 

ĥelimo uvoziti  podatke za formiranje raľuna. Vrsta prometa 

mora imati popunjen tip prometa èIç za izlaze. Podatak je 

obavezen.   

Å Naļin prenosa ð oznaľimo, kako da se podaci uvoze. Postoje 

dve moguļnosti: po dokumentima (iz programa MSP 

uvozimo pojedinaľno izlaze, ģto znaľi, da uvozimo podatke 

za izabrani dokument) ili po periodu   



 FAK        

   

 

 100  /  246   

  

(iz programa MSP uvozimo zbirne podatke za odreĿen 

period, ģto znaľi, da uvozimo dokumente za izabrani period i 

za ostale uslove izbora).    

Å Broj dokumenta MSP ð upiģemo ili izaberemo broj dokumenta, 

za koji ĥelimo uvoziti  podatke. Kod izbora nam se otvori 

pregledna tabela, koja prikazuje dokumenta izlaza za stranku 

(kupca ð primaoca), koja je upisana u zaglavlju raľuna. 

Podatak unosimo samo u sluľaju kada prenosimo po 

dokumentu, u sluľaju prenosa po periodu podatak nije 

potrebno unositi. U tom sluľaju nije potrebno unositi sledeļe 

podatke: Datum izlaza od/do,   

Kupac, Mesto troģka, Nosilac troģka, Radni nalog, Referent i 

Analitika.     
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Datum izlaza od/do ð upiģemo ili izaberemo datume izlaza, za 

koje ĥelimo uvoziti podatke iz programa MSP. Uvoze se 

podaci, koji odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, 

kada ĥelimo uvoziti podatke za period. Podatak je obavezan.    

Å Kupac ï upiģemo ili izaberemo kupca, za kog ĥelimo uvoziti 

podatke iz programa MSP. Uvoze se podaci, koji odgovaraju 

ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada ĥelimo uvoziti 

podatke za period. Podatak je obavezan.    

Å Mesto troġka - upiģemo ili izaberemo mesto troģka, za koje 

ĥelimo podatke iz programa MSP uvoziti. Uvoze se podaci, 

koji odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada 

ĥelimo uvoziti podatke za period. Ako podatak nije popunjen, 

uvoze se sva mesta troģka, koja odgovaraju ostalim uslovima.    

Å Nosilac troġka - upiģemo ili izaberemo nosioca troģka, za kog 

ĥelimo uvoziti podatke iz programa MSP. Uvoze se podaci, 

koji odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada 

ĥelimo uvoziti podatke za period. Ako podatak nije popunjen, 

uvoze se svi nosioci troģka, koji odgovaraju ostalim uslovima.    

Å Radni nalog ï upiģemo ili izaberemo radni nalog, za koji ĥelimo 

uvoziti podatke iz programa MSP. Uvoze se podaci, koji 

odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada ĥelimo 

uvoziti podatke za period. Ako podatak nije popunjen, uvoze 

se svi radni nalozi, koji odgovaraju ostalim uslovima.    

Å Referent - upiģemo ili izaberemo referenta, za kog ĥelimo 

uvoziti podatke iz programa MSP. Uvoze se podaci, koji 

odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada ĥelimo 

uvoziti podatke za period. Ako podatak nije popunjen, uvoze 

se svi referenti, koji odgovaraju ostalim uslovima.    

Å Analitika - upiģemo ili izaberemo analitiku, za koju ĥelimo 

uvoziti podatke iz programa MSP. Uvoze se podaci, koji 

odgovaraju ispunjenom uslovu i samo u sluľaju, kada ĥelimo 
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uvoziti podatke za period. Ako podatak nije popunjen, uvoze 

se sve analitike, koje odgovaraju ostalim uslovima.    

Å Cena iz izlaza ï oznaľimo da li se kao prodajne cene prenose 
cene iz izlaza programa MSP  ili se koriste cene iz cenovnika 
programa FAK .   

Å Faktor ï upiģemo faktor po kom se u sluľaju izbora, da se 

prodajne cene izraľunaju iz cene izlaza programa MSP, 

izraľunaju prodajne cene    

Å Analitika iz izlaza ï oznaľimo da li se u stavke raľuna prenose 

ģifre analitika (mesto troģka, nosilac troģka, radni nalog, 

referent, analitika) iz izlaza MSP  ili se u stavke raľuna prenose 

podrazumevane ģifre analitika programa FAK .   

Å Serija iz izlaza ï oznaľimo da li se u stavke raľuna prenose 

serije iz izlaza MSP  ili ne .   

Posle potrvĿivanja lansira se uvoz izlaza iz programa MSP. U 

sluľaju, da za izabran kriterijum nema podataka, program javi 

upozorenje: èZa izabrane kriterijume nema podataka!ç i uvoz se 

ne izvrģi.   

U sluľaju uvoza podataka po èdokumentuç program proveri:    

Å Da li je izabrano izdavanje iz programa MSP veļ bilo 

fakturisano i javi upozorenje: èIzdatnica je veļ bila 

fakturisana! Da li da nastavim?ç U sluľaju pozitivnog 

odgovora uvoz se nastavlja, u suprotnom uvoz se ne izvrģi.   

Å Da li stranka u dokumentu izdavanja odgovara stranci (kupcu 

primaocu) u zaglavlju raľuna i javi upozorenje: èStranka u 

izdatnici ne odgovara  kupcu primaocu! Da li da nastavim?ç 

U sluľaju pozitivnog odgovora uvoz se nastavlja, u suprotnom 

sluľaju uvoz se ne izvrģi.   

U sluľaju uvoza podataka èza periodç program proveri da li 

postoji ikakav fakturisan izlaz, koji odgovara uslovima izbora, i javi 
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upozorenje: èIzabrani izlazi veļ su bili fakturisani! Da li da nastavim 

sa uvozom?ç Moguļi su sledeļi odgovori:   

Å Da, u celini ð uvoze se svi izlazi, koji odgovaraju uslovima izbora   

(zajedno sa veļ fakturisanim)   

Å Da, samo nefakturisani izlazi ð uvoze se samo izlazi, koji 

odgovaraju uslovima izbora i joģ nisu bili fakturisani   

Å Ne ð uvoz se ne izvrģi.    

   

Sledi priprema podataka iz izlaza MSP na nasledeļi naľin:   

Å u sluľaju, da su ispunjeni parametri: Cene iz izlaza, Analitike iz 

izlaza i Serije iz izlaza, uvoze se podaci na nivou artikala ð 

jedan artikal je samo sa jednom ukupnom koliľinom.   

Å u sluľaju izbora Cena iz izlaza , artikal se razdeli na toliko 

stavki, koliko razliľitih cena je u izlazima MSP.   

Å u sluľaju izbora Analitike iz izlaza ,  artikal se razdeli na toliko 

stavki, koliko razliľitih kombinacija analitika (mesto troģka, 

nosilac troģka, radni nalog, referent, analitika) je u izlazima  

MSP   

u sluľaju izbora Serije iz izlaza ,  artikal se razdeli na toliko stavki,  

koliko razliľitih serija je u izlazima MSP   

Å moguļe su i razliľite kombinacije gore navedenih 

parametara.   

Å Posle uvoza u tabelu veznih dokumenata na stavkama 

raľuna, tabulatora Veze, zapiģu se podaci za svaki od izlaza 

MSP, iz kog je nastao raľun.   

Izlazi iz kojih je nastao raľun iz reda izlaza, u preglednoj tabeli 

Promet u programu MSP, dobiju oznaku da su bili fakturisani.   

  



 FAK        

   

 

 104  /  246   

  

2.5.5 UreĿivanje podataka o raľunima   

Podatke o raľuna ureĿujemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  

Raľuni oznaľimo izabran raľun, zatim kliknemo na dugme  - 

Popravi zapis (Enter). Otvori se prozor sa podacima o izabranom 

raľunu. Podaci raľuna, koji su bili izvezeni u knjigovodstvo (status 

Knjiĥen) ili nisu u okviru knjiĥnog perioda iz Parametara programa, 

nije moguļe promeniti.   

  

2.5.6 Brisanje podataka o raľunima   

Podatke o raľunu briģemo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  

Raľuni oznaľimo izabrani raľun, zatim kliknemo na dugme  -  

Briġi zapis (Delete). Otvori se prozor Potvrdi.    

   

Moĥemo brisati samo podatke raľuna, koji nisu bili knjiĥeni u 

knjigovodstvo. U suprotnom, otvori se sledeļi prozor:   

   

Ako smo u parametrima blokirali rad sa skladiģnim artiklima, 

raľune, koji sadrĥe take artikle nije moguļe brisati.   

 
- Ispisi (Ctrl P) otvori se prozor Serijsko  

ġtampanje raļuna, gde navedemo detalje za serijsku ģtampu 

raľuna, koja nam omogoļava ģtampanje izabranih raľuna na 

2.5.7   Serijsko ģtampanje raľuna    

Klikom na dugme    
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izabrani obrazac. Serijsko ģtampanje radi na isti naľin kao 

pojedinaľno ģtampanje, samo ģto ne omoguļava ureĿivanje 

obrazaca raľuna i pregled ģtampanja.   

   

Å Broj od ð upiģemo brojeve raľuna, koje ĥelimo ģtampati.   

Å Datum raļuna ð upiģemo ili izaberemo datume izdanja raľuna 

u okviru kojih ĥelimo ģtampati raľune.   

Å Platilac ð upiģemo ili izaberemo platioce u okviru kojih ĥelimo 

ģtampati raľune.   

Å Primalac - upiģemo ili izaberemo primaoce u okviru kojih 

ĥelimo ģtampati raľune.   

Å Knjiģna grupa  - upiģemo ili izaberemo knjiĥne grupe u okviru 

kojih ĥelimo ģtampati raľune.   

Å Referent  - upiģemo ili izaberemo referente u okviru kojih ĥelimo 

ģtampati raľune.   

Å Samo neotġtampani ð oznaľimo da li ĥelimo ģtampati samo 

raľune, koji joģ nisu bili ģtampani ili sve raľune.   

Å Naziv ġtampe ð predlaĥe se zadnji koriģļen obazac raľuna.  
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Klikom na dugme  moĥemo izabrati obrazac na koji ļe se 

raľuni ģtampati.     

Sortiraj po ð izaberemo kako ispisane raľune ĥelimo razvrstiti.  

Klikom na dugme  biramo izmeĿu sledeļih moguļnosti: po 

broju raľuna, po primaocu, po platiocu.   

Posle potvrde uradi se ģtampanje izabranih dokumenata. Kod 

prvog ģtampanja memoriģe se kopija dokumenta u 

nematerijalizovanom obliku. Na dnu prozora se kod ģtampanja 

prikaĥu sledeļi podaci:  broj raľuna, koji se trenutno ģtampa, broj 

raľuna, koji su veļ ģtampani i broj svih raľuna, koje ģtampamo.    

 

Moĥemo izabrati uvoz iz tekstualne datoteke, kopiranje 

dokumenata FAK ili uvoz izlaza MSP u raľune. Izbor uvoza izlaza  

MSP u raľune aktivan je samo u sluľaju veze sa korisnikom MSP.   

2.5.7.18 Uvoz raļuna iz tekstualne datoteke   

  

Uvoz podat   a   k   a   
  
  
o raļuni   

ma   
  
  

Klikom na dugme         -     Uvoz podat   a   k   a       otvori     se     meni za izbor tipa uvoza:       
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U okviru prozora odredimo:   

Å Prenesi iz putanje ð unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

imamo podatke o raľunima. U izabranoj putanji mora 

postojati datoteka sa imenom fak-rac.w-1. Kod odreĿivanja 

putanje pomaĥemo se klikom na dugme  . Otvori se novi 

prozor, gde postepeno odreĿujemo put do putanje. Podatak 

se odrĥi pa sledeļi put i predlaĥe. Oznaľimo da li da se kopija 

uveĥenih podataka memoriģe    ili ne  . U sluľaju da 

ĥelimo, da se kopija memoriģe, unesemo podatak Putanja za 

kopiju, u suprotnom sluľaju polje ostane neaktivno.   

Å Putanja za kopiju - unesemo ili izaberemo putanju, u kojoj 

ļemo kopije uvoĥenih podataka ľuvati. Kod odreĿivanja 

puta pomaĥemo se klikom na dugme . Otvori se novi 

prozor, gde postepeno odreĿujemo put do putanje. Podatak 

se pamti pa sledeļi put i predlaĥe.   

Å Datum dokumenta ï upiģemo ili izaberemo datum raľuna. 

Datum mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz  
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  Parametara programa. Predlaĥe se tekuļi  

datum. Oznaka  - uvek preuzmi znaľi, da uzima  

datum raľuna iz ekrana za unos, oznaka   - prazno znaľi, da 

uzima datum iz zapisa u datoteci za uvoz.   

Å Dospeĺe ï upiģemo ili izaberemo datum dospeļa. Predlaĥe se 

tekuļi datum. Oznaka    - uvek preuzmi znaľi, da uzima 

dospeļe iz ekrana za unos, oznaka     - prazno znaľi, da 

uzima datum dospeļa iz zapisa u datoteci za uvoz.   

Å Mesto troġka - upiģemo mesto troģka ili ga potraĥimo u ģifraniku  

Mesta troģka. Na ovom mestu mesta troģka  

moĥemo i   unositi, popravljati ili brisati. Oznaka  - 
uvek preuzmi znaľi, da uzima mesto troģka iz ekrana za  

unos, oznaka   - prazno znaľi, da uzima mesto troģka iz zapisa 

u datoteci za uvoz. Ako je tako podeģeno u ģifraniku knjige 

dokumenata, unos podataka je obavezan.   

Å Nosilac troġka - upiģemo nosioca troģka ili ga potraĥimo u 

ģifraniku Nosioci troģka. Na ovom mestu nosioce troģka 

moĥemo i unositi, popravljati ili brisati. Oznaka   - uvek preuzmi 

znaľi, da uzima nosioca troģka iz ekrana za unos, oznaka  

    - prazno znaľi, da uzima nosioca troģka iz zapisa u 

datoteci za uvoz. Ako je tako odreĿeno u ģifraniku knjige 

dokumenata, unos podataka je obavezan.   

Å Radni nalog - upiģemo tekst po ĥelji (mala slova nije 
 moguļe unositi). Oznaka  - uvek preuzmi znaľi, da uzima 
radni nalog iz ekrana za unos, oznaka   -  

prazno znaľi, da uzima radni nalog iz zapisa u datoteci za 

uvoz. Ako je tako odreĿeno u ģifraniku knjige dokumenata, 

unos podataka je obavezan.   
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Referent ð upiģemo ģifru prodajnog referenta ili ga izaberemo 

iz ģifranika Referenti. Na ovom mestu referente moĥemo i 

unositi, popravljati ili brisati. Oznaka    - uvek preuzmi znaľi, da 

uzima referenta iz ekrana za unos, oznaka    - prazno znaľi, da 

uzima referenta iz zapisa u datoteci za uvoz. Ako je tako 

odreĿeno u ģifraniku knjige dokumenata, unos je podataka 

obavezan.   

Å Analitika - upiģemo ģifro analitike ili je izaberemo iz ģifranika 

Analitike. Na ovom mestu analitike moĥemo i unositi,  

popravljati ili brisati. Oznaka   

 - uvek preuzmi znaľi, da uzima analitiku iz ekrana za unos, 

oznaka   - prazno znaľi, da uzima analitiku iz zapisa u 

datoteci za uvoz. Ako je tako odreĿeno u ģifraniku knjige 

dokumenata, unos je podataka obavezan.   

2.5.7.19 Opis tekstualne datoteke za uvoz raļuna    

Za uvoz raľuna u SAOPfak koristi se standardna ASCII tekstualna 

datoteka sa imenom èFak-rac.w-1ç. U datoteci se moĥe prenositi 

viģe raľuna odjednom. U njoj su memorisana dva tipa zapisa: 

zaglavlje i stavke. Podaci izmeĿu dve glave pripadaju jednom 

raľunu:   

Å Sadrĥaj datoteke Zaglavlja raľuna (tip GL) je sledeļi:   

Pozicija   Primedbe   

1-3   Tip zapisa ð uvek èGL ç   

4-13   Referentni broj ð moĥe prazno.   

14-33   Ģifra primaoca ð obavezan podatak. Kontroliģe se u 

ģifraniku stranaka. Ako je pogreģna, ne knjiĥi se 

celokupan raľun.   
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34-41   Datum raľuna ð moĥe prazno ð oblik DDMMGGGG.  

Ako je prazno, poreuzme se iz prozora za pokretanje.   

42-49   Datum dospeļa ð moĥe prazno ð oblik  

DDMMGGGG. Ako je prazno, preuzme se datum 

raľuna poveļan za neto dane primaoca.   

50-57   Datum otpreme robe ð moĥe prazno ð oblik  

DDMMGGGG. Ako je prazno, poreuzme se datum 

raľuna.   

58-65   Datum otpreme robe - kraj perioda ð moĥe prazno ð 

oblik   

DDMMGGGG.   

66-95   Dokument ð moĥe prazno.   

96-100   Procenat rabata ð moĥe prazno ð tri cela i dva 

decimalna mesta (npr. 2,50 zapisano je 00250). Ako 

je prazno, preuzme se iz   

  

  primaoca.   

101-120   Ģifra novľane jedinice raľuna ð moĥe prazno. Ako je 

popunjeno, kontroliģe se u ģifraniku novľane jedinice.  

Ako je prazno, preuzme se iz primaoca.   

121-128   Datum kursa za preraľun u domaļu novľanu 

jedinicu ð moĥe prazno ð oblik DDMMGGGG. Ako 

je prazno, preuzme se datum raľuna.   
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129   Oznaka obraľuna PDV ð moĥe prazno. Ako je 

popunjeno, moguļe su oznake: èDç = PDV se 

obraľuna èNç = PDV se ne obraľuna   

Ako je prazno, preuzme se iz primaoca.   

130   Oznaka za knjigu I-RAĽ- moĥe prazno. Ako je 

popunjeno, moguļe su oznake za obraľunan PDV:   

èZç = obveznik za 

PDV i èKç = krajnji 

potroģaľ za ne 

obraľunat PDV pa:   

èIç = izvoz    

èDç = ostali izuzeci   

èNç = neoporezivo   

èEç = osloboĿene isporuke ES   

èSç = ostale isporuke ES i   

èTç = trostrane isporuke ES   

Ako je prazno, preuzme se iz primaoca.   

131-150   Ģifra mesta troģka ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku mesta troģka. Ako je prazno, 

preuzme se iz prozora za pokretanje.   

151-170   Ģifra nosioca troģka ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku nosioca troģka. Ako je prazno, 

preuzme se iz prozora za pokretanje.   

171-190   Radni nalog ð moĥe prazno. Ako je prazno, preuzme 

se iz prozora za pokretanje.   



 FAK        

   

 

 112  /  246   

  

191-210   Ģifra referenta ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u   

  ģifraniku referenata. Ako je prazno, preuzme se iz 

primaoca.   

211-230   Ģifra analitike ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se na ģifraniku analitika. Ako je prazno, 

preuzme se iz prozora za pokretanje.   

231-250   Ģifra knjiĥne grupe ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku knjiĥnih grupa.   

   

Å Sadrĥaj datoteke Stavka raľuna (tip VR) je sledeļi:    

Pozicija   Primedbe   

1-3   Tip zapisa ð uvek èVR ç   

4-13   Referentni broj(poziv na broj) ð moĥe prazno   

14-33   Ģifra artikla ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku artikala. Ako je pogreģna, ne 

knjiĥi se stavka raľuna.   

Ako je prazno, radi se na unosu tekstualne stavke.   

34-44   Koliľina ð moĥe prazno ð osam celih i tri decimalna 

mesta (npr.   

2,5 zapiģe se 00000002500). Ako je prazno, preuzme se  

1.   

45   Predznak koliľine. Ako je èðç, promeni se predznak 

koliľini.   
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46-59   Prodajna cena ð moĥe prazno ð dvanaest celih i dva 

decimalna mesta (npr. 2,5 zapiģe se 00000000000250).  

Ako je prazno, uzima se iz cenovnika.   

60   Oznaka PDV u ceni ð koristi se samo, ako je 

popunjena prodajna cena. Ako je èDç, u prodajnoj 

ceni je PDV, koji se odbije od cene.   

61-64   Jedinice za cenu ð moĥe prazno ð koristi se samo, ako 

je popunjena prodajna cena. Moguļe vrednosti su 

0001, 0010, 0100 i 1000. Ako nije popunjeno, preuzme 

se 1.   

65-69   Procenat popusta ð moĥe prazno ð tri cela i dva 

decimalna mesta   

(npr. 2,5 zapiģe se 00250). Ako nije popunjeno, 

podrazumevana je vrednost iz sistema popusta.   

70   Oznaka obraľuna PDV ð moĥe prazno. Ako je 

popunjeno, moguļe su oznake: èDç = PDV se 

obraľuna   

èNç = PDV se ne obraľuna   

  

  Ako je prazno, preuzme se iz zaglavlja raľuna.   
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71   Oznaka za knjigu I-RAĽ- moĥe prazno. Ako je 

popunjeno, moguļe su oznake za obraľunan PDV:   

èZç = obveznik za PDV 

i èKç = krajnji potroģaľ 

za neobraľunat PDV 

pa:   

èIç = izvoz    

èDç = ostali izuzeci  

èNç = neoporezlivo   

èEç = osloboĿeno isporuke ES   

èSç = ostale isporuke ES i   

èTç = trostrane isporuke ES   

Ako je prazno, preuzme se iz zaglavlja raľuna.   

72-91   Ģifra mesta troģka ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se na ģifraniku mesta troģka. Ako je prazno, 

preuzme se iz zaglavlja raľuna.   

92-111   Ģifra nosioci troģka ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se na ģifraniku nosioci troģka. Ako je prazno, 

preuzme se iz zaglavlja raľuna.   

112-131   Radni nalog ð moĥe prazno. Ako je prazno, preuzme 

se iz zaglavlja raľuna.   

132-151   Ģifra referenta ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se na ģifraniku referenata. Ako je prazno, 

preuzme se iz zaglavlja raľuna.   
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152-171   Ģifra analitike ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se na ģifraniku analitika. Ako je prazno, 

preuzme se iz zaglavlja raľuna.   

172-201   Prvi red naziva artikla ð moĥe prazno. Ako je prazno, 

preuzme se iz ģifrantika artikala.   

202-231   Drugi red naziva artikla ð moĥe prazno. Ako je prazno, 

preuzme se iz ģifranika artikala.   

232-234   Jedinica mere ð moĥe prazno. Ako je prazno, 

preuzme se iz ģifranika artikala.   

235-366   Opis artikla ð moĥe prazno. Ako je prazno preuzme se 

iz ģifranika artikala.   

367-386   Konto realizacije ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku konta. Ako je prazno, preuzme 

se iz knjiĥne grupe raľuna/artikla.   

387-406   Konto rabata ð moĥe prazno. Ako je popunjeno, 

kontroliģe se u ģifraniku kona. Ako je prazno, preuzme 

se iz knjiĥne grupe raľuna/artikla.   

Posle zavrģenog uvoza ģtampa se protokol uvoza. Spisak greģaka 

se pripremi i prikazuje istovremeno sa uvozom raľuna (ako 

postoje greģke). Posle zakljuľka se na protokolu prenosa prikaĥe i 

statistika uvoza. Protokol prenosa je moguļe ģtampati i/ili 

memorisati-saľuvati.    

Å tekstualna stavka (tip VRO) ð tekstualna stavka sadrĥi samo 

tekst, koji se dodaje opisu prethodno uspeģno knjiĥene stavke.   

Pozicija   Primedbe   
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1-3   Tip zapisa ð uvek èVROç   

4-13   Referentni broj(poziv na broj) ð moĥe prazno.   

14-2013   Opis artikla ð moĥe prazno. Jedan zapis moĥe 

sadrĥati viģe redova teksta. Novu stavku oznaľimo sa 

dve znakovne kombinacije /%. Na jednu stavku 

moĥe se kombinovati viģe tekstualnih stavki.   

Å Vezni dokumenti (tip VEZ) ð vezni dokument sadrĥi podatke o 

dokumentu, koji je vezan za predraľun npr. isporuke, 

naruľbine, ... Raľun moĥe sadrĥati viģe takvih zapisa.   

Pozicija   Primedbe   

1-3   Tip zapisa ð uvek èVEZç   

4-13   Referentni broj(poziv na broj) ð moĥe prazno.   

14-33   Ime aplikacije, u kojoj je memorisan vezni dokument 

ð moĥe prazno.   

34-38   Broj korisnika veznog dokumenta ð moĥe prazno. Ako 

je popunjeno, kontrola na numeriľnost.   

39-42   Godina prometa veznog dokumenta ð moĥe prazno. 

Ako je popunjeno, kontrola na numeriľnost.   

43-62   Vrsta prometa veznog dokumenta ð moĥe prazno.   

63-72   Broj veznog dokumenta ð obavezno. Kontrola na 

numeriľnost.   



 FAK        

   

 

 117  /  246   

  

73-80   Datum veznog dokumenta u obliku DDMMGGGG ð 

moĥe prazno. Ako je popunjeno, kontrola na 

kalendar.   

2.5.7.20 Opis tekstualne datoteke sa povratnom informacijom o knjiģenju    

Uvoz podataka memoriģe i povratnu informaciju o knjiĥenju, koja 

nam kaĥe, na koje dokumente su bili knjiĥeni podaci iz uvozne 

datoteke. U tekstualnu ASCII datoteku èFak-rac.logç doda se 

zapis sa povratnom informacijom o knjiĥenju, koja ima sledeļu 

strukturu:   

Pozicija   Opombe   

1-3   Tip zapisa ð uvek èAKP ç   

4-13   Referentni broj ð prepiģe se referentni broj iz ulaznog 

zapisa tipa òGLó poz. 4ð13.   

14-14   Tip knjiĥenja ð òRó = raľun, òPó = predraľun    

15-18   Godina knjiĥenog dokumenta u FAK - oblik GGGG.   

19-25   Broj knjiĥenog dokumenta u FAK.   

26-33   Datum knjiĥenja u FAK - oblik DDMMGGGG.   

34-37   Sat knjiĥenja u FAK - oblik SSMM.   

38-57   Knjiga knjiĥenog dokumenta u FAK.   
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Kopiranje dokumenta FAK   

   
U prozoru odredimo:   

Å Vrsta dokumenta ð izaberemo da li ĥelimo kopirati iz raľuna ili 

predraľuna.   

Å Godina ð unesemo godinu dokumenta, iz koje ĥelimo kopirati.   

Å Knjiga ï unesemo ili izaberemo knjigu dokumenta, iz koje 

ĥelimo kopirati.   

Å Broj ï unesemo od/od brojeve dokumenata, koje ĥelimo 

kopirati.   

Å Naļin fakturisanja ð unesemo ili izaberemo naľin fakturisanja 

stranki, ľije dokumente ĥelimo kopirati.   

Å Promeni analitike ð oznaľimo da li na dokumentu iz kog 

kopiramo ĥelimo promeniti analitike.   

Å Analitika iz ð upiģemo ili izaberemo analitiku. Ta analitika ļe se 

zameniti sa èAnalitika uç.   
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Å Analitika u ð upiģemo ili izberemo analitiku. Ta analitika ļe se 

zameniti sa èAnalitikom izç.   

Å Datum ï unesemo ili izaberemo datum, koji ļe imeti novi 

raľuni. Datum mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz 

Parametara programa.   

Å DOB ï unesemo ili izaberemo od/do datuma otpreme robe, 

koji ļe imati novi raľuni. Unos do datuma nije obavezan.   
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Dospeĺe ï unesemo ili izaberemo datum, koda ļe novi raľuni 

dospeti.   

Ako ostavimo podatak prazan, dospeļe se izraľunava po 

sistemu za unos novih raľuna.   

Å Obnovi cene iz cenovnika ï oznaľimo da li ĥelimo 

obnoviti cene na novim dokumentima sa 

cenama iz vaĥeļih cenovnika. Ako parametar 

nije oznaľen, prepiģu se cenovni podaci iz 

postojeļih dokumenata.   

Å Datum kursa ð u sluľaju izbora obnova cena iz 

cenovnika unesemo ili izaberemo datum kursa za 

preraľun cenovnih podataka.   

Ako smo u parametrima blokirali rad sa skladiģnim artiklima, 

kopiranje u raľune nije moguļe, ako na izvornim dokumentima 

postoje artikli, za koje se  vode zalihe.    
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Uvoz izlaza MSP u raľune   

   
U prozoru odredimo:   

Å Godina ð unesemo knjiĥnu godinu izlaza MSP, koje ĥelimo 

uvoziti.   

Å Vrsta prometa ï unesemo ili izaberemo vrstu prometa, iz kog 

ĥelimo uvoziti izlaze. Izabrana vrsta prometa MSP mora biti 

izlaz.   

Datum izlaza ï unesemo ili izaberemo od/od datuma izlaza, 

koje ĥelimo uvoziti. Datumi se zapiģu u DOB od/do 

novonastalih raľuna.   

Å Naļin fakturisanja - unesemo ili izaberemo naľin fakturisanja 

stranci, ľije izlaze ĥelimo uvoziti.   
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Å Datum ï unesemo ili izaberemo datum, koji ļe imati novi 

raľuni. Datum mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz 

Parametara programa.    Dospeĺe ï unesemo ili 

izaberemo datum, koda ļe novi raľuni dospeti.  Ako 

ostavimo podatak prazan, dospeļe se izraľunava po 

sistemu za unos novih raľuna.   

Å Datum kursa ð unesemo ili izaberemo datum kursa za 

preraľun cenovnih podataka novih raľuna.   

Å Analitika iz izlaza ï oznaľimo da li u stavkama raľuna ĥelimo 

saľuvati analitike iz izlaza MSP. Ako parametar nije 

oznaľen, analitike se u stavke zapiģu po sistemu za unos 

novih stavki raľuna.   

Å Mesto troġka ï unesemo ili izaberemo mesto troģka, koje ļe 

se zapisati u zaglavlje raľuna. Ako nije popunjeno, mesta 

troģka se zapiģu po sistemu za unos novog raľuna. Ako je 

tako odreĿeno u ģifraniku knjige dokumenata, unos 

podatka je obavezen.   

Å Nosilac troġka ï unesemo ili izaberemo nosioca troģka, koji ļe 

se zapisati u zaglavlje raľuna. Ako nije popunjeno, nosioci 

troģka se zapiģu po sistemu za unos novog raľuna. Ako je 

tako odreĿeno u ģifraniku knjige dokumenata, unos 

podatka je obavezen.   

Å Radni nalog ï unesemo radni nalog, koji ļe se zapisati u 

zaglavlje raľuna.   

Ako nije popunjen, radni nalog se zapiģe po sistemu za unos 

novog raľuna. Ako je tako odreĿeno u ģifraniku knjige 

dokumenata, unos podatka je obavezen.   

Å Referent ï unesemo ili izaberemo referenta, koji ļe se zapisati 

u zaglavlje raľuna. Ako nije popunjen, referent se zapiģe po 

sistemu za unos novog raľuna. Ako je tako odreĿeno u 

ģifraniku knjige dokumenata, unos podatka je obavezen.   



FAK        

 123  /  246   

  

    

    

Å Analitika ï unesemo ili izaberemo analitiku, koja ļe se 

zapisati u zaglavlje raľuna. Ako nije popunjena, analitika se 

zapiģe po sistemu za unos novog raľuna. Ako je tako 

odreĿeno u ģifraniku knjige dokumenata, unos podatka je 

obavezen.   

Å Saberi po ð saberemo, po kom kupcu ĥelimo pripremiti 

raľune ð po primaocu ili po platiocu. Ako izaberemo 

primaoca, znaľi da ļe za sve izlaze jednog primaoca 

napraviti po jedan raľun. Ako izaberemo platioca, znaľi, 

da ļe se za sve izlaze primaoca istog platioca napraviti 

jedan raľun.   

Po izdavanjima ð oznaľimod da li ĥelimo, da se isti artikli sa 

razliľitim izlazima za kupca na novim raľunima prikazuju 

zbirno ili po pojedinaľnim izlazima MSP.   

Å Cena iz izlaza ð oznaľimo da li da program uzima cene 

artikala iz izlaza MSP ili standardnih cenovnika artikala.   

Å Cenovno podruļje ð unesemo ili izaberemo cenovnik po kom 

da se obraľunaju prodati artikli. Ako je prazno, prodajni 

cenovnici se predlaĥu po podrazumevanom sistemu za 

nove dokumente. Popuni se samo, ako cene iz izlaza nisu 

oznaľene.   

Å Faktor ð unesemo ili izraľunamo faktor, sa kojim ĥelimo 

poveļati cene iz izlaza. Popuni se samo, ako su cene iz 

izlaza oznaľene.   
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Å Izvoz u fakturisanje/knjigovodstvo ð omoguļava izvoz 

podataka u finansijsko i/ili poresko knjigovodstvo ili u drugo 

fakturisanje.   

Å Izvoz u Blagajnu ð omoguļava serijski izvoz podataka u 

blagajniľko poslovanje u odnosu na izabrane parametre.   

Å Izvoz zdruģenih pdf raļuna ð omoguļava serijski izvoz raľuna u 

pdf.   

Izvoz podataka u finansijsko i poresko knjigovodstvo  Izvoze se 

podaci za sve raľune, koji joģ nisu bili izvezeni u knjigovodstvo i 

koji odgovaraju izboru. Kod knjiĥenja u finansijsko i/ili poresko 

knjigovodstvo program prvo proveri da li postoje podeģavajuļi 

podaci za knjiĥenje. Ako ne postoje, onda se prikaĥe 

obaveģtenje èParametri knjiĥenja raľuna u knjigovodstvo ne 

postojeç i obrada knjiĥenja se ne pokrene.   

Å Godina ð predlaĥe se godina iz zaglavlja pregledne tabele.   

Å Broj ð upiģemo brojeve raľuna, koje ĥelimo izvesti u 

knjigovodstvo.   

Datum raļuna ð upiģemo ili izaberemo datume izdavanja 

raľuna u okviru kojih ĥelimo izvesti raľune u knjigovodstvo.   

Å Podruļje za finansisko knj. - unesemo ili izaberemo putanju u 

kojoj program odlaĥe podatke raľuna za uvoz u finansijsko 
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knjigovodstvo. Kod odreĿivanja putanje se pomaĥemo 

klikom na dugme . Podatak se pamti pa sledenļi put i 

predlaĥe.    

Å Podruļje za poresko knj. - unesemo ili izaberemo putanju u 

kojoj program odlaĥe podatke raľuna za uvoz u poresko 

knjigovodstvo. Kod odreĿivanja putanje se pomaĥemo 

klikom na dugme . Podatak se pamti pa sledenļi put i 

predlaĥe.    

Å Izvoz u XML datoteku ð ako ovde obeleĥimo tu moguļnost 

onda se umesto u navedne tekstualne datoteke zapiģu 

podaci u XML datoteku, koja ļe se uvoziti u SAOP proizvodu 

mM.   

Å Samo ispis ð ako izaberemo tu moguļnost niģta se ne knjiĥi u 

knjigovodstvo samo se prikaĥe ispis ģta bi se knjiĥilo.   

Å Direktno knjiģenje ð ako izaberemo kukicu, kod knjiĥenju u 

glavnu knjigu (DK) podaci se knjiĥe u direktno knjiĥenje. Ako 

kukice nema onda se knjiĥe u indirektno knjiĥenje.   

   

   

Posle izbora Potvrdi u prozoru za pregled se prikaĥe protokol u 

izvoznu datoteku zapisanih podataka.    
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Ako je u parametrima omoguļena veza sa Dvojnim 

knjigovodstvom DK i   

Porezom na dodatu vrednost PDVc, na kraju se podaci 

automatski knjiĥe u   

Indirektno knjiĥenje dvojnog knjigovodstva kao i u knjizi IRAĽ i/ili 

IRAĽ-D poreza na dodatu vrednost.   
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Ako je izabran èSamo PDVç  onda se direktno knjiĥe samo podaci 

u PDV.    

Kada zavrģimo pregled vratimo se u prozor Izvoz podataka u 

knjigovodstvo. Izvoze se raľuni, koji joģ nisu bili izvezeni. Raľuni 

dobiju status da su knjiĥeni. U preglednoj tabeli Raľuni knjiĥeni 

raľuni su obojeni crveno.    

U finansijsko knjigovodstvo izveĥeni podaci prikaĥu se i po ĥelji 

ģtampaju u obliku protokola.   

Izvoz podataka u blagajnu   

Izvoze se podaci za sve raľune, koji joģ nisu bili izveĥeni u 

blagajniľko poslovanje i koji odgovaraju izboru.   

Prvo se otvori prozor sa parametrima, gde izaberemo 

odgovarajuļe uslove izvoza.   

   

Å Broj ð upiģemo brojeve raľuna, koje ĥelimo izvoziti u blagajnu.   

Å Datum raļuna ð upiģemo ili izaberemo datume izdavanja 

raľuna u okviru kojih ĥelimo izvoziti raľune u blagajnu.   
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Å Platilac ð upiģemo ili izaberemo platioce za koje ĥelimo 

pripremiti izvoz.   

Å Primalac ð upiģemo ili izaberemo primaoce za koje ĥelimo 

pripemiti izvoz.   

Å Prva grupa primalaca ð upiģemo ili izaberemo prvu grupu 

primalaca za koje ĥelimo pripemiti izvoz.   

Å Druga grupa primalaca ð upiģemo ili izaberemo drugu grupu 

primalaca za koje ĥelimo pripemiti izvoz.   

Å Analitika ð upiģemo ili izaberemo analitike za koje ĥelimo 

pripemiti izvoz.   

Å Referent ð upiģemo ili izaberemo referente za koje ĥelimo 

pripemiti izvoz.   

Å Naļin fakturisanja ð upiģemo ili izaberemo naľin fakturisanja za 

koje ĥelimo pripemiti izvoz.   

Å Zakljuļi stavke ð izaberemo ili se posle prenosa u blagajnu 

stavke blagajne i zakljuľe.   

Å Naļin plaĺanja ð upiģemo ili izaberemo naľinuplate sa kojm 

zakljuľimo stavke blagajne.   

   

   

Posle uspeģno uraĿenog izvoza, vratimo se u preglednu tabelu 

raľuna.   

  

2.5.8 Dugme Knjiĥi   

Knjiĥi raľun znaľi izvoz podataka o raľunu u datoteku za uvoz u 

SAOP knjigovodstvene programe u WIN okruĥenju (dvojno 

knjigovodstvo DK i poresko knjigovodstvo PDV). Zavisno od opģtih 

parametara. Raľun knjiĥimo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli  
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Raľuni oznaľimo izabrani raľun. Klikom na dugme  - Knjiģi 

(Alt K) otvori se prozor Knjiĥenje raľuna sa oznakom godine, 

brojem raľuna i nazivom stranke. Kod knjiĥenja u finansijsko i/ili 

poresko knjigovodstvo program prvo proveri, ako postoje 

podeģavajuļi podaci za knjiĥenje. Ako ne postoje, prikaĥe se 

odgovarajuļe obaveģtenje èParametri knjiĥenja raľuna u 

knjigovodstvu ne postojeç i obrada knjiĥenja se ne pokrene.   

   

Å Podruļje za finansisko knj. - unesemo ili izaberemo putanju u 

kojoj program odlaĥe podatke raľuna za uvoz u finansijsko 

knjigovodstvo. Kod odreĿivanja putanje se pomaĥemo 

klikom na dugme . Podatak se ľuva pa sledenļi put i 

predlaĥe.    

Å Podruļje za poresko knj. - unesemo ili izaberemo putanju u 

kojoj program odlaĥe podatke raľuna za uvoz u poresko 

knjigovodstvo. Kod odreĿivanja puta se pomaĥemo klikom 

na dugme . Podatak se ľuva pa sledeļi put i predlaĥe.    

Å Podruļje za fakturisanje - unesemo ili izaberemo putanju u 

kojoj program ľuva podatke raľuna za uvoz u drugo 

fakturisanje FAK. Kod odreĿivanja putanje se pomaĥemo 

klikom na dugme . Podatak se ľuva pa sledeļi put i 

predlaĥe.    

Posle izbora Potvrdi pripremaju se podaci sa uvoze u 

knjigovodstvene programe.    
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Å Za knjiĥenje u finansijsko knjigovodstvo (postavi se na 

izabranu putanju):   

Å Knjigovodstvo za mala preduzeļa KMP ð datoteka  

RACUNI.P-1 ili    

Å Dvojno knjigovodstvo DK ð datoteka PROMET.W-1   

Å Za knjiĥenje u poresko knjigovodstvo (postavi se na izabranu 

putanju):   
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2.5.9   Dugme Knjiĥi SPR    

Dugme    

2.5.10   Dugme Blagajna    

Dugme     

Å Knjigovodstvo za DOS ð datoteka PDV.P-1 ili    

Å Knjigovodstvo za WIN ð datoteka PDV.W-1   

Å Za knjiĥenje u fakturisanje (postavi se na izabranu 

putanju) datoteka FAKRAC.W-1   

Ako datoteka sa tim imenom joģ ne postoji, program napravi 

novu datoteku. Ako postoji, program zapiģe podatke na kraju 

datoteke.   

Raľuni dobiju status da su knjiĥeni. U preglednoj tabeli Raľuni 

knjiĥeni raľuni se oboje crveno.    

Ako je u parametrima omoguļena veza sa Dvojnim 

knjigovodstvom DK i   

Porezom na dodatu vrednost PDVc, na kraju se podaci 

automatski knjiĥe u Indirektno knjiĥenje dvojnog knjigovodstva 

kao i u knjige IRAĽ i/ili IRAĽ-D poreza na dodatu vrednost.   

- Knjiģi SPR (Alt S) omoguļava zapis podataka o  

raľunu u promet programa za praļenje uplata raľuna SPR.   

Kod knjiĥenja u praļenje uplata raľuna program prvo proveri 

da li postoje parametri podataka za knjiĥenje. Ako ne postoje, 

prikaĥe se odgovarajuļe obaveģtenje èParametar veze sa 

praļenjem uplata raľuna SPR je nepotpunç i obrada knjiĥenja 

se ne pokrene.   

Klikom na dugme knjiĥenje se automatski izvede.    

Raľun, koji je veļ bio knjiĥen u SPR moĥemo u fakturisanju ispraviti 

i ponovo knjiĥiti u SPR, gde ļe se podaci aĥurirati.   

- Blagajna (Alt B) omoguļava automatski zapis  

podataka o raľunu u promet programa blagajniľko poslovanje 

i moguļnost ispisa blagajniľkog prihoda.   
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Raľun ģtampamo tako, ģto prvo u preglednoj tabeli Raľuni 

oznaľimo izabrani raľun. Klikom na dugme  - Ġtampaj (Alt 

T) otvori se prozor Ispisi sa oznakom godine, brojem raľuna i 

nazivom stranke. Kod ģtampanja raľuna memoriģe se i kopija 

raľuna u QRP obliku.   

  

    

Dugme   
  
  
Ġtampaj   

  
  (   raļuni   )   
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- Kopija (Alt O) otvori se sadrĥaj priloga vezanog   

za raľun. Obiľno je to kopija zadnjeg ģtampanog uzorka raľuna. 

Na takav naľin moĥemo ģtampati kopiju raľuna iz memorisanog 

QRP kopije raľuna. Ako original tog raľuna ne postoji, za njega 

ne moĥemo ģtampati kopije   

(dugme Kopija je neaktivno). Kopija raľuna, se kod ģtampanja  

(dugme Ģtampaj), automatski zapiģe na tabulator Opġti u meniju 

Raľuni. Kopija raľuna se memoriģe u putanju, koja sadrĥi broj 

ģifranika za stranke i ģifru stranke.   

 
- Zbirovi (Alt R) otvori se prozor Zbirni  

podaci o raľunu sa oznakom godine za koju pripremamo 

raľun, broj raľuna i naziv stranke. Na taj naľin moĥemo vrģiti 

  

    

Dugme   
  
  
Kopija (raļuni)   

  
  

Klikom     na    dugme       

2.5.11   Dugme Zbirovi (raľuni)    

Klikom na dugme    
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2.5.12   Dugme Kopiraj (raľuni)    

Klikom na dugme    

pregled zbirnih podataka o raľunu bez toga da bi raľun 

ģtampali.   

 - Kopiraj (Alt P) otvori se prozor Kopiranje  

dokumenata. Na ovaj naľin moĥemo kopirati dokumente 

(predraľune/ raľune) u nove dokumente 

(predraľune/raľune). Prozor je podeljen na dva dela: Kopiraj IZ, 

Kopiraj U.    

 
raľuna ili predraľuna (predlaĥe se u odnosu na to, u kojoj 

preglednoj tabeli se nalazimo: Raľuni ili Predraľuni). Mogu 

se kopirati i raľuni koji su veļ bili knjiĥeni.   

Å Godina ð klikom na dugme  odredimo godinu raľuna. 

Predlaĥe se iz stavke na preglednoj tabeli.   

Å Knjiga ð upiģemo ili izaberemo knjigu. Predlaĥe se iz stavke 

na preglednoj tabeli.   

    

Kopiraj IZ     ð       upiģemo podatke dokumenta iz kog       kopiramo.       

    Vrsta dokumenta     ð       k   likom na    dugme           odredimo       d     li kopiramo iz       
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Å Broj ð broj dokumenta upiģemo. Predlaĥe se iz stavke na 

preglednoj tabeli.    

Å Datum raļuna ð upiģemo ili izaberemo datum raľuna. Datum 

mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz Parametara programa. 

Predlaĥe se tekuļi datum.   

Å Obnovi cene iz cenovnika ð oznaľimo da li u novom 

dokumentu ĥelimo obnoviti prodajne cene sa cenama iz 

vaĥeļeg cenovnika.   

Å Datum kursa ð upiģemo ili izaberemo datum kursa. Ako je 

izabrana obnova cena iz cenovnika, unos je podataka 

obavezan.   

Å Promeni analitike ð oznaľimo da li na dokumentu iz kog 

kopiramo ĥelimo promeniti analitike.   

Å Analitika iz ð upiģemo ili izaberemo analitiku. Ta analitika ļe 

se menjati sa èAnalitikom uç.   

Å Analitika u ð upiģemo ili izaberemo analitiku. Ta analitika ļe 

se menjati sa èAnalitikom izç.   

Posle izbora vrste dokumenta, godine i broja raľuna, uradi se 

kontrola postojanja dokumenta. Ako dokument postoji, predlaĥu 

se podaci: ģifra i naziv kupca primaoca, datum dokumenta i 

sadrĥaj polja dokument. Ako dokument ne postoji, posle 

potvrĿivanja se ispiģe odgovarajuļe upozorenje:   

   

Kopiraj U ð upiģemo podatke o dokumentu u koji kopiramo.   

Å Vrsta dokumenta ð klikom na dugme  odredimo da li 

kopiramo iz raľuna ili predraľuna (predlaĥe se Raľuni).   

Å Leto ð klikom na dugme  odredimo godinu raľuna.  
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Moĥemo upisati novu godinu. Predlaĥe se najviģa godina.   

Å Knjiga ð upiģemo ili izberemo knjigu. Predlaĥe se zadnja 

koriģļena.   
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Broj ï posle potvrĿivanja prikaĥe se dodeljen broj 

raľuna/predraľuna.    

Å Promeni predznak koliļinama ð ako izaberemo tu opciju onda se kod 

kopiranja iz originalnog raľuna prenesu koliľine sa promenjenim 

predznakom u novi raľun.   

Posle kopiranja ispiģe se odgovarajuļa informacija.   

Ako smo u parametrima blokirali rad sa skladiģnim artiklima, 

kopiranje u raľune nije moguļe, ako na izvornom dokumentu 

postoje artikli, za koje se vode zalihe.   

  

2.5.13 Dugme Izlaz   

Dugme Izlaz omoguļava knjiĥenje izlaza u Materijalno skladiģnom 

poslovanju MSP iz podataka raľuna. Prvo se proveri da li je 

potrebno knjiĥiti izlaze iz skladiģta. Kod raľuna, za koje je izlaz veļ 

knjiĥen, moguļe ih je dopunjavati samo u sluľaju, da za raľun 

postoji samo jedan dokument izlaza u MSP. U sluľaju, da raľun 

joģ nema izlaza u MSP, knjiĥi se nov izlaz, u sluľaju, da izlaz u MSP 

veļ postoji postojeļi izlaz se dopuni za razliku.    

Klikom na dugme  - Izdavanje (Alt I) otvori se prozor 

Knjiĥenje izlaza iz raľuna.   
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Å Vrsta prometa ð unesemo ili izaberemo vrstu izlaza iz ģifranika 

vrste prometa MSP, na koje ļe se izlazi knjiĥiti. Kod novih izlaza 

predlaĥe se podrazumevana vrsta izlaza za knjigu raľuna. 

Kod dopunjavanja izlaza prikaĥe se vrsta izlaza iz prometa 

MSP i nije je moguļe promeniti.    

Å Datum ð unesemo ili izaberemo datum izlaza. Kod novih izlaza 

se predlaĥe datum izvrģene otpreme.   

Å Skladiġte ð unesemo ili izaberemo skladiģte iz ģifranika skladiģta 

MSP, iz kog ļe izlaziti artikli. Kod novih izlaza se predlaĥe 

podrazumevano skladiģte za knjigu dokumenata.   

Å Konto utroġka ð unesemo ili izaberemo konto iz ģifranika konta, 

na koje ļe se knjiĥiti potroģnja izlazne robe. Kod novih izlaza se 

predlaĥe podrazumevani konto potroģnje za vrstu izlaza ili 

zadnji koriģļen konto.    Dokument ð unesemo sadrĥaj polja 

Dokument iz zaglavlja izlaza MSP.   
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Å Kupac ð unesemo ili izaberemo kupca iz ģifranika stranki. Kod 

novih izlaza se predlaĥe primalac iz zaglavlja raľuna.   

Mesto troġka ð unesemo ili izaberemo mesto troģka iz ģifranika 

mesta troģka. Kod novih izlaza predlaĥe se mesto troģka iz 

zaglavlja raľuna.   

Å Nosilac troġka ð unesemo ili izaberemo nosioca troģka iz 

ģifranika nosioca troģka. Kod novih izlaza predlaĥe se nosilac 

troģka iz zaglavlja raľuna.   

Å Referent ð unesemo ili izaberemo referenta iz ģifranika 

referenata. Kod novih izlaza se predlaĥe referent iz zaglavlja 

raľuna..   

Å Radni nalog ð unesemo radni nalog. Kod novih izlaza predlaĥe 

se radni nalog iz zaglavlja raľuna.   

Å Analitika ð unesemo ili izaberemo analitiku iz ģifranika analitika. 

Kod novih izlaza predlaĥe se analitika iz zaglavlja raľuna.   

   

Posle izbora Potvrdi knjiĥi se izlaz u promet MSP. Gde se uzima u 

obzir samo stavke artikla, za koje se vodi zaliha. Ako se kod 

knjiĥenja izlaza deo stavki nije knjiĥio zbog formalnih greģaka, 

prikaĥe se protokol greģaka.    

Posle uspeģno zakljuľenog knjiĥenja izlaza, otvori se prozor za 

ģtampanje dokumenata izlaza.   

Dugme je aktivno samo, ako je program fakturisanja povezan sa 

programom Materijalno skladiģnog poslovanja MSP.   

  

2.5.13.21 Brzi unos raľuna   

Program je namenjen brzom unosu jednostavnih raľuna sa, u 

parametrima i ģifranicima, prethodno podeģenim vrednostima.  
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PotvrĿivanjem je moguļe formiranje  zapis blagajniľkog prihoda 

u Blagajniľkom poslovanju BP ð Blagajniľko poslovanje, obaveze 

u Praļenju uplata raľuna SPR, izlaza u   

Materijalno skladiģnom poslovanju MSP i/ili ģtampanje ĥeljenog 

broja kopija raľuna na izabrani uzorak (obrazac).   

Pokretanjem prvo izaberemo ili upiģemo knjigu, na koju ĥelimo 

knjiĥiti raľune.   

   

Sledi unos raľuna.   

   

Å Kupac ï primalac - upiģemo ģifru kupca - primaoca ili je 

potraĥimo u ģifraniku Stranaka. Na tom mestu stranke  

moĥemo unositi, popravljati ili brisati. Predlaĥe se 

podrazumevani kupac ð primalac iz parametara. Podaci o 
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poreskom  broju, datumu raľuna, dospeļu, rabatu, novľanoj 

jedinici, obraľunu PDV i oznaki I-RAĽ se samo prikazuju.   

Å Adrese ð upiģemo podatke o adresi kupca-primaoca:   

Å Naziv, Ulica, Kuĺni broj, Mesto ð upiģemo podatke 

kupcaprimaoca.   

Å Drģava ð upiģemo ģifru drĥave ili je potraĥimo u ģifraniku 

Drĥave. Na tom mestu drĥave moĥemo unositi, popravljati ili 

brisati.    

Poġta - upiģemo ģifru poģte ili je potraĥimo u ģifraniku Poģte. Na 

tom mestu poģte moĥemo unostiti, popravljati ili brisati. Kod 

novog raľuna se predlaĥu podaci iz adrese kupca - 

primaoca. Podatke o adresi moĥemo promeniti samo, ako je 

kupac ð primalac isti kako podrazumevani kupac ð primalac 

iz parametara programa.   

Å Datum ð unesemo ili izaberemo datum raľuna. Predlaĥe se 

tekuļi datum. Datum mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz 

Parametara programa. Klikom na dugme  - Dospeva 

(Alt A) je moguļe izraľunati dospeļe iz datuma raľuna. 

Podatak dobijemo sa klikom miģa.   

Å NAB ï unesemo ili izaberemo datum izvrģenja isporuke robe.  

Predlaĥe se tekuļi datum. Klikom na dugme  - Dospeva 

(Alt D) je moguļe izraľunati dospeļe iz datuma izvrģene 

isporuke. Podatak dobijemo sa klikom miģa.   

Å Dospeĺe ð unesemo ili izaberemo datum dospeļa uplate. 

Predlaĥe se iz datuma raľuna i neto dana za kupca. Podatak 

dobijemo klikom miģa.   

   

UNOS STAVKI RAĻUNA    

Na novom raľunu automatski se otvori pet stavki raľuna. Broj 

stavki kod brzog unosu nije ograniľen. Nova stavka se otvara 
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tako, ģto na stavkama sa popunjenom ģifrom artikla pritisnemo 

dugme Insert ili dugme  na poslednjoj stavci.   

Stavke imaju sledeļe podatke:    

Å Ġifra artikla - upiģemo ģifru artikla, potraĥimo je u ģifraniku 

artikala (F2/F8) ili je uľitamo pomoļu bar kod ľitaľa. Na 

ovom mestu artikle moĥemo i unositi, popravljati ili otkazati. 

Kod unosa nove stavke predlaĥu se podaci stavke, koji su 

vezani za artikal. Ako smo u parametrima blokirali rad sa 

skladiģnim artiklima, nije ih moguļe unositi u raľun. Ako 

imamo prikljuľen bar kod ľitaľ, preko tastature, moĥemo u 

polje oľitati ili uneti bar kod artikla, na osnovu kog se artikal 

potraĥi.   

Å Naziv (1) i Naziv (2) ð posle izbora artikla naziv se prikaĥe. Po 

ĥelji ga moĥemo i  promeniti. Ako ģifra artikla nije uneģena 

moĥemo sa unosom naziva ili dela naziva potraĥiti artikal iz 

ģifranika artikala.   

Å Koliļina ð upiģemo koliľinu (do tri decimalna mesta). Kod 

novog unosa predlaĥe se vrednost 1.   

Å JM ï podatak se samo prikazuje.   

Å Cena ï predlaĥe se cena iz ģifranika artikala (ako je podatak o 

ceni uneģen u cenovnik na tabulatoru Cene). Cenu moĥemo 

i jednostavno upisati. U sluľaju, da upiģemo cenu sa PDV 

kliknemo na  ili F6 , koji omoguļava da od cene odbijemo 

PDV i dobijemo cenu bez PDV.   

Å Serija ï podatak moĥemo upisati po ĥelji.   

Å Popust ï podatak se predlaĥe iz ģifranika i moĥemo ga 

popravljati.   
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Å Za enot, Popust, 2. popust, 3. popust, 4. popust, 5. popust, Vrednost, 

% PDV ð podaci se samo prikazuju.   

Å Plaĺeno gotovinom. U sluľaju uplate u gotovini(oznaka ) znaľi, 

da se blagajniľki prihod automatski knjiĥi u promet 

Blagajniľkog poslovanja. Uslov za tako knjiĥenje je 

uspostavljena veza sa programom BP. U sluľaju, da raľun 

nije plaļen u gotovini, oznaka   znaľi, da se podaci 

izlaznog raľuna automatski zapiģu u promet Praļenje 

plaļanja raľuna. Uslov za takvo knjiĥenje je uspostavljena 

veza sa programom SPR. Ako je kupac ð primalac, isti kao 

podrazumevani kupac ð primalac iz parametara, program 

predlaĥe  , a u ostalim sluľajima .   

   

Dugme  u gornjom desnom uglu znaľi poveļanje ili 

smanjenje slova u stavkama unosa raľuna. Ovo je praktiľno za 

one, koji neģto slabije vide.   
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Dugme  - Potvrdi (Alt P) memoriģe uneģene podatke. Ako 

je u parametrima programa uspostavljena veza sa Blaganiľkim 

poslovanjem i ako je raľun plaļen gotovinom, zapiģe se 

blagajniľki prihod u program Blagajniľko poslovanje. Ako je u 

parametrima programa uspostavljena veza sa Praļenjem 

plaļanja raľuna i ako raľun nije plaļen gotovinom, zapiģe se 

obaveza u program Praļenje plaļanja raľuna. Ako je tako 

podeģeno u parametrima programa, raľun se ģtampa u ranije 

podeģenom broju izvoda. Isprazni ekran i ľeka na unos novog 

kupca ð platioca. Ako je u parametrima programa uspostavljena 

veza sa Materijalno skladiģnim poslovanjem i ako postoje stavke, 

za koje se vode zalihe, knjiĥi se izlaz artikala sa skladiģta u 

Materijalno skladiģnom poslovanju.   

 

Dugme  - Otkaģi (Alt O) isprazni ekran i ľeka na unos novog 

kupcaplatioca.   

2.5.13.22 Predraľuni   

U prozoru Predraļuni (Alt P) se nalazi spisak svih uneģenih 

predraľuna. Pre unosa raľuna moraju postojati podeģavajuļi 

podaci za pripremu raľuna. Ako ne postoje, u prozoru se 

prikaĥe odgovarajuļe obaveģtenje: èPodeģavajuļi podaci za 

pripremu raľuna ne postojeç i pregledna tabela za rad sa 

predraľunima se ne moĥe pokrenuti.   

Dugme           -     Zatvori       (   Alt Z   )     nas    vr   ati u       glavni meni.       
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U gornjem delu pregledne tabele se nalaze sledeļi podaci:   

Godina ð kod prvog unosa se predlaĥe godina sistemskog 

datuma, ako podaci u tabeli veļ postoje onda se predlaĥe 

najviģa godina predraľuna. Program omoguļava unos 

predraľuna za tekuļu i proģle godine, koje klikom na dugme  

izaberemo sa spiska. Novu godinu otvorimo tako, ģto 

ukucamo novu  godinu. Ako izaberemo godinu, koja je niĥa 

od najviģe godine predraľuna prikaĥe se obaveģtenje:   

   

Å Knjiga ð upiģemo ili izaberemo knjigu predraľuna   

Å Status ð upiģemo status predraľuna (svi, u pripremi, knjiĥeno, 

kopirano) ili ga klikom na dugme    izaberemo.   

Å Artikal ð moguļ je izbor ģifre artikla. Na osnovu tog izbora u 

preglednoj tabeli se prikaĥu samo dokumenti, koji sadrĥe tu 

ģifru artikla.   
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Podrazumevana pregledna tabela prikaĥe poslednjih sto 

predraľuna po opadajuļem broju predraľuna. Pregledna 

tabela nam omoguļava jednostavnu pretragu i razvrstavanje 

po broju predraľuna , datumu predraľuna, datumu dospeļa, 

ģifri ili nazivu kupca - primaoca, dokumentu, iznosu za uplatu, 

novľanoj jedinici, mestu troģka, nosiocu troģka, radnom nalogu, 

referentu, analitici, knjiĥnoj grupi, upotrebi rata i broju rata.   

2.5.14 Dodavanje novih predraľuna    

Klikom na dugme    - Unesi zapis (Insert) se otvori prozor 

Predraľun/i, gde upiģemo podatke novog predraľuna.   

Prozor ima pet tabulatora: Opģte, Adrese, Analitike, Opisi, Stavke in 

Veze.   

2.5.14.23 Opġte   

Na tabulatoru Opġte (Alt S) unosimo opģte podatke iz zaglavlja 

predraľuna.   
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Å Kupac ï primalac - upiģemo kupca - primaoca ili ga potraĥimo 

u ģifraniku Stranke. Na ovom mestu stranke moĥemo i unositi, 

popravljati ili otkazati. Unos podatka je obavezan. Kod 

novog raľuna, posle unosa kupca ð primaoca se predlaĥu 

podrazumevani podaci raľuna, koji zavise od stranke.  

Dugme  - Adresant - omoguļava kopiranje adrese 

primaoca u adresanta. U sluľaju, da izaĥuriramo podatke 

primaoca i ĥelimo, da se aĥuriraju i podaci adresanta (koji se 

ispiģu na raľun), kliknemo na to dugme.    

Å Datum - upiģemo datum izdaje predraľuna ili ga klikom na 

dugme  izberemo u kalendaru. Unos podataka je 

obavezan. Kod novog predraľuna se predlaĥe tekuļi 

datum. Datum mora biti u okviru knjiĥnog perioda iz 

Parametara programa. Klikom na dugme  - Dospeva 

(Alt Z na svim poljima osim na DOB od/do) moguļe je 

izraľunati dospeļe. Predlaĥe  se datum predraľuna 

poveļan za neto dane kupca ð primaoca, gde moĥemo 

promeniti neto dane za izraľunavanje dospeļa.   

Å DOB od - upiģemo datum otpreme robe ili izvrģenja usluga 

odnosno klikom na dugme  izaberemo ga u kalendaru. 

Program uvek ponudi tekuļi datum. Unos podataka je 

obavezan. Kod novog raľuna se predlaĥe tekuļi datum. 

Klikom na dugme  - Dospeva (Alt Z samo na poljima 

DOB od/do) moguļe je izraľunati dospeļe. Predlaĥe se 

datum DOB òdoó (ako je popunjen, u suprotnom sluľaju 

predlaĥe se datum DOB òodó) poveļan za neto dane 

kupca ð primaoca, gde moĥemo promeniti neto dane za 

izraľunavanje dospeļa.   

Å DOB do - upiģemo datum zavrģetka perioda otpreme robe ili 

izvrģenja usluga odnosno klikom na dugme  izaberemo ga 

u kalendaru. Ako je podatak popunjen mora biti veļi ili 
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jednak datumu DOB od. Popuni se samo kod predraľua za 

periodiľne (sukcesivne) isporuke.   

Å Dospeĺe - upiģemo datum dospeļa predraľuna ili ga klikom 

na dugme  izaberemo u kalendaru. Kod novog 

predraľuna se predlaĥe datum predraľuna poveļan za  

neto dane odreĿene u ģifraniku stranke u odnosu na 

parametre programa.    

Å Dokument ð upiģemo tekst po ĥelji, koji predstavlja vezni 

dokument predraľuna. Kod novog predraľuna se predlaĥe 

iz dogaĿaja uneģene stranke.   

Å Rabat ð upiģemo procenat rabata ili se kod novog 

predraľuna predlaĥe iz stranke u odnosu na parametre 

programa. Moguļe vrednosti su od 0 do 100. Ako se 

promeni rabat na predraľunu, koji veļ sadrĥi stavke, u svim 

stavkama se preraľuna neto vrednost stavki.   

Å Dodatni rabati ð upiģemo do ľetiri procenta dodatnih rabata. 

Moguļe vrednosti su od 0 do 100. Unos je moguļ samo za 

dodatne rabate, koji su u parametrima programa, oznaľeni 

da se koriste. Ako se rabat promeni na predraľunu, koji veļ 

sadrĥi stavke, u svim stavkama se preraľuna neto vrednost 

stavki.   

Å Cenovno podruļje - upiģemo ģifru cenovnog podruľja za 

predraľun ili je potraĥimo u ģifraniku Cenovna podruľja. Kod 

novog predraľuna se predlaĥe iz ģifranika stranaka ili iz 

parametara. Na ovom mestu cenovna podruľja moĥemo i 

unosti, popravljati ili brisati.    

Å Jeziļko podruļje ð upiģemo ģifru jeziľkog podruľja za 

predraľun ili je potraĥimo u ģifraniku Jeziľka podruľja. Kod 

novog predraľuna se predlaĥe iz ģifranika stranaka ili iz 

parametara. Na ovom mestu jeziľka podruľja moĥemo i 

unosti, popravljati ili brisati.   



 FAK        

 

 149  /  246   

  

    

    

Novļana jedinica ð upiģemo ģifru Novľane jedinice u kojoj 

ĥelimo pripremiti predraľun ili je potraĥimo u ģifraniku 

Novľane jedinice. Kod novog predraľuna predlaĥe se iz 

ģifranika stranaka ili iz parametara. Na ovom mestu novľane 

jedinice moĥemo i unosti, popravljati ili brisati. Ako se na 

predraľunu koji veļ sadrĥi stavke, promeni kurs, u svim 

stavkama se preraľunaju cene/vrednosti u domaļoj valuti.    

Å Datum kursa - upiģemo datum kursa ili ga klikom na dugme 

 izaberemo u kalendaru. Unos podatka je obavezan. Kod 

novog  predraľuna se predľaĥe datum predraľuna. Na 

osnovu ģifre novľane jedinice i datuma kursa, se potraĥi i 

prikaĥe odgovarajuļi kurs. Ako se na predraľunu, koji veļ 

sadrĥi stavke, promeni kurs, u svim stavkima se preraľunaju 

cene/vrednosti u domaļoj valuti.   

Å Obraļun PDV - upiģemo oznaku za obraľun PDV. Predlaĥe se 

iz ģifranika  stranke (za kupca platioca). Klikom na dugme  

  je moĥemo i izabrati.   

Å Oznaka I-RAĻ ð upiģemo oznaku ili je klikom na dugme   

izaberemo iz spiska. Ako je obraľun PDV=D, moguļe su 

vrednosti Z=poreski obveznik i K=krajnji potroģaľ. Ako je 

obraľun PDV=N, moguļe su vrednosti I=izvoz, D=ostali 

izuzeci, N=Neoporezivo, E=Izuzete isporuke u okviru ES, 

S=Ostale isporuke u okviru ES i T=Trostrane isporuke u okviru  

ES. Kod novih raľuna se predlaĥe na sledeļi naľin: Ako je 

obraľun PDV=D, predlaĥe se Z, ako je stranka obveznik, u 

ostalim sluľajima predlaĥe se K. Ako je obraľun PDV=N, kod 

domaļih kupaca predlaĥe se D i kod stranih kupaca iz 

poreskog okvira ES E i ostalih stranih kupaca I.   

Podatak se predlaĥe iz ģifranika stranke (za kupca platioca).  
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Dugme  - U stavke (Alt C) omoguļava, da u sluľaju 

promene  obraľuna PDV i oznake I-RAĽ, ti se podaci 

kopiraju iz zaglavlja dokumenta u sve stavke dokumenta. Pre 

promene podataka program javi upozorenje.    

   

Svoju odluku moramo joģ potvrditi, pre nego ģto se podaci 

izmene.   

Å Primedba ð upiģemo tekst po ĥelji. U sluľaju, da smo 

dokument kopirali u drugi dokument ili ga kopirali iz drugog 

postojeļog dokumenta, ovde se memoriģu podaci o godini i 

broju dokumenta, datumu i vremenu kopiranja.   

Naļin isporuke ð upiģemo tekst po ĥelji kakav ļe biti naľin 

isporuke ili izbor iz ģifranika Naľini isporuke. Kod novog 

dokumenta predlaĥe se naľin isporuke uneģen u ģifraniku 

stranke primaoca.    

Å Paritet ð upiģemo ili izaberemo ģifru uslova isporuke iz ģifranika 

uslovi isporuke. Kod novog dokumenta predlaĥe se paritet 

uneģen u ģifraniku stranke primaoca.   

Å Akcizno skladiġte ð Oznaľimo da li stranka ima Akcizno 

skladiģte. Kod novog dokumenta oznaka se predlaĥe iz 

ģifranika stranke primaoca. U odnosu na parametar akciza 

se obraľuna ili ne. Parametar se iz zaglavlja dokumenta 

predlaĥe na stavke dokumenta, gde moĥemo promeniti 

podatak za pojediľnu stavku.   

Å Podatak Prilog ï iza naziva podatka prikaĥe se ime 

memorisane datoteke odnosno dokumenta (kopije 
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predraľuna). Pored podatka nalaze se tri dugemta:  - 

Izaberi,  

omoguļava ruľno prilaganje dokumenta na  

predraľun,   - Otkaļi, omoguļava poniģtenje 

priloga i  - Otvori, omoguļava otvaranje  

dokumenta u prilogu.   

2.5.14.24 Adrese   

Na tabulatoru Adrese (Alt N) se nalaze podaci o Platiocu i  

Adresantu. Podatke Adresanta moĥemo menjati po ĥelji.   

   
Tabulator je podeljen na dva dela:   

Platilac ð podaci o kupcuðplatiocu se predlaĥu iz ģifranika 

stranke, ovde su samo prikazani. Dugme  - Adresant 

omoguļava kopiranje adrese platioca u adresanta.    

Å Adresant ð upiģemo podatke adresanta:   
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Å Naziv, Ulica, Kuĺni broj, Mesto ð upiģemo podatke 

adresanta.   

Å Drģava ð upiģemo ģifru drĥave ili je potraĥimo u ģifraniku  

Drĥave. Na ovom mestu drĥave moĥemo i unositi, popravljati ili 

brisati.    

Å Poġta - upiģemo ģifru poģte ili je potraĥimo u ģifraniku 

Poģte. Na ovom mestu poģte moĥemo i unositi, 

popravljati ili brisati. Kod novog predraľuna se predlaĥu 

podaci iz adrese kupca ð primaoca.   

2.5.14.25 Analitike   

Na tabulatoru Analitike (Alt A) se nalaze podaci o analitikama 

(mesto troģka, nosilac troģka, radni nalog, referent, analitika) i 

knjiĥnim grupama.    

   

Å Knjiģna grupa - upiģemo ģifru knjiĥne grupe ili je izaberemo iz 

ģifranika Knjiĥne grupa. Tako moĥemo raľunu promeniti 


